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Citation de la semaine 


«Nommer la chose lui donne une certaine 

existence. Le nom de Dieu dans la langue 

juive, c'est celui qu'on ne nomme pas.» 
François-Xavier Eygun, en parlant de la poésie, sui- 


vant le lancement de son dernier recueil aux Editions 
du Blé. Page 10. 


L’huile de la santé 


La popularité de l'huile de canola, créée au Manitoba, 
s'étend au monde entier: 55% de la production canadienne 
est vendue au Japon. Page 10. 


Les débuts du débit 


Avec Claude Béland du Mouvement Desjardins, Normand Collet de la Fédération des caisses du Mani- 
toba et Léo Bérard de la Caisse de Notre-Dame-de-Lourdes, Gisèle Oliviero-Jobin a été une des pre- 
mières personnes à essayer le paiement direct, à l'épicerie de René Philippot (photo), propriétaire de 
l'un des quatre commerces participant au projet. On la voit ici saisir le sélecteur qui lui permet de 
confirmer la transaction, dont le montant est automatiquement débité de son compte à la Caisse de 
Saint-Claude. Lire à la page 6. Le résumé du bilan des caisses pop est en page 7. 


Bicolo perd Saint-Vital recycle 
sa maman La division scolaire est la première au 


Manitoba à promouvoir le recyclage dans 
Cécile Mulaire entend se détacher de son toutes les écoles. Page 5. 
Bicolo à la mi-juin, après plus de 20 ans 
de bénévolat. Page 3. 


La 3e génération 


Le droit de l'environnement évolue de jour 


Consultations en jour, selon l'avocate Radha Curpen, 
spécialiste dans ce secteur. Page 15. 
sur le pont | 
photo: Karine Beaudette 


La Wardrop Engineering, chargée des n 
mn eme... OS QrÉS Rose et ses complices 


consulter la population de Saint-Boniface, H AE 
j j i Jean-Paul Cloutier, directeur artistique des Danseurs de la Rivière- 
nd ds Date Gina des intérieurs Rouge, et Johanne Noël, qui interprète le rôle principal, sont parmi 


di À , jati i j ichiti la quarantaine de complices du ballet folklorique Rose Latulipe. 
soupçons de conflit d'intérêt. Lire à la pq a b chi * Complices, parce que, à l'époque où l'action se situe, Il fallait se 
page 3. ati vi PR ut Ta cacher pour danser. Rose Latulipe est le premier spectacle entière- 

méditation. Page 13. ment à la charge de la troupe des Danseurs. Voir en page 9. 


Chez U & R nous préparons le meilleur «retour» À Saint-Boniface 
pour voire argent. 196, rue Goulet angle Kenny 


ntie. Lundi au vendredi 9h00 à 20h00 
Garantie Samedi 10h00 à 16h00 
Cette année apportez votre déclaration d'impôt 


à un de nos bureaux. 949-3661 
| * ver] À X services Avec ou sans rendez vous 
LR il nous fera plaisir de vous servir 


100% CANADIAN-OFFICES NATIONWIDE 


CAYOUCHE 


OUVERTURE 
LE 26 AVRIL 


9 trous 


(9 autres trous en construction) 


LES FINANCES SONT AFFREUSES 
REMPLIES DE CHAGRIN 

POUR LES RENDRES HEUREUSES 
IL FAUDRA BOIRE UN P'TIT BRIN ! 


Terrain pittoresque situé sur 160 acres 
de terre sableuse et bordant la rivière Seine, 
à seulement 35 minutes de Winnipeg. 


Chalet licencié 
«Pro-Shop» complètement équipé 
Parcours irrigué automatiquement 
Allée et vert d'entraînement 

Le public est le bienvenu. 
Cartes de membres sont disponibles. 


WINNIPEG 


nl ! ! 

|2$ COUPON 25) — 
| Un rabais de 2$ sur votre ' je ë >" 
prochaine ronde de golf en 1991. Dissaeerr er } 
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LA BROQUERIE 


S.v.p. téléphonez pour réserver une heure de départ 
ou pour un tournoi 


424-5046 


99, chemin Tétrault, La Broquerie (Manitoba) ROA OWO 


+ Pont Provencher: un conflit d'intérêt? Page 3. 


- Cécile Mulaire s’en va: une + Saint-Claude: lancement du 
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relève pour Bicolo? Page 3. paiement direct. Page 6. 
(MAIS PAS LOIN) - Ici et ailleurs. Page 3. + Conseil de la coopération: 
+ Éditorial: Les énervés de miser sur les franco-dollars. 
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CULTUREL .« Rose Latulipe: une production majeure. Page 9. 


Pour tous vos besoins en affaires, 
que ce soit le financement, le secrétariat, 
la tenue de livre ou autres, 
venez nous visiter à notre nouveau local. 


Si vous préférez, nous pouvons 
vous visiter chez vous! 


+ La Pause... musique. + Festival du livre: pour que 
Page 9. les enfants lisent «canadien». 
+ François-Xavier Eygun: Page 12. 
nn un 2e recueil de poésie. + Voyages: des bourses pour 
Page 10. visiter la France. Page 12. 


- Les Rendez-vous. Page 11. 
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+ Le Tai chi: plus qu'un sport. Page 13. 
+ En bref. Page 13. 


ANNEE, ISA A 
SOCIETE + Droit et environnement: on a besoin de spécialistes. 


Page 15. 
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LA LIBERTÉ, la semaine du 19 au 25 avril 1991 


Une carie 
à extraire 


Saskatoon - 
militants du Reform Party 
n'y sont pas allés avec le 
dos de la cuiller lors de leur 
congrès organisé du 4 au 7 
avril. Les francophones sont 
libres, selon un, de préser- 
ver leur langue, comme les 
autres minorités, mais à 
leurs frais. Les Canadiens 
français sont comme une 
carie dentaire au pays. Une 
carie qui, bientôt, sera ex- 
traite! On désire que tous 
les services fédéraux bilin- 
gues soient abolis sauf au 
Québec où là, et seulement 


| Ici et ailleurs 


Certains 


lä, le nombre le justifie. 


Selon un autre membre, 
le parti n'est pas contre le 
bilinguisme. || est en faveur 
de ce qui est juste pour cha- 
cun. Et ce qui est juste, 
c'est ce dont le pays a les 
moyens. On estime que ça 
n'a plus de sens tout cet 
argent dépensé pour le 
bilinguisme. Le parti de 
Preston Manning, le fils d'un 
ancien premier ministre 
albertain bien connu pour 
son aversion des franco- 
phones, rejette la notion de 
deux peuples fondateurs et 
toute législation fédérale sur 
la langue. Chaque province 
devrait protéger les droits 
linguistiques des minorités. 
Le Reform Party appuie tou- 
tefois le bilinguisme dans 
certaines institutions fédé- 
rales. Selon des observa- 
teurs, la tendance à la droi- 
te du parti des conserva- 
teurs pressés pourrait créer 
un écart encore plus grand 
entre riches et pauvres et 
une société où ne survit que 
le plus fort. (APF) 


Les nombres 
diminuent 


Ottawa - La clientèle 


scolaire admissible à l'ins- 
truction en français devrait 


diminuer de 4% dans l'en- 


semble du Canada anglais 


entre 1986 et 1992. La 
clientèle admissible est le 
nombre d'enfants de 6 à 17 
ans dont au moins un 
parent est de langue mater- 


nelle française. La diminu- 
tion la plus importante, 
19,4%, est à l'ile-du-Prince- 


Édouard. Au Manitoba, la 


baisse est estimée à 5,7% 


En comparaison, la minorité 


de langue anglaise au Qué- 
bec verra sa clientèle poten- 
tielle augmenter de 3%. En 


1986, 29,6% de la clientèle 
manitobaine admissible 
bénéficiait d'un quelconque 


enseignement en langue 


français, mais seulement 
18,6% fréquentait une école 


homogène française.(APF) 


Bélanger-Campeau 
déçoit la FFHQ 


Ottawa - 


La Fédération 


des francophones hors 


Québec (FFHQ) est déçue 


que le rapport de la Com- 
mission Bélanger-Campeau 
sur l'avenir du Québec ne 
comporte que 21 lignes sur 
le sort qui devrait être réser 
vé aux communautés fran- 
cophones de l'extérieur du 
Québec. Selon le président 
de la FFHQ, Guy Matte, le 
rapport ne répond à aucune 
des invitations de partena 
riat exprimées par les divers 
groupes francophones qui 
ont comparu. «Les seuls sur 


les 


quels 


nous 


pouvons 


compter, c'est encore nous 
mêmes.» (APF) 


ACTUEL 


À propos du nouveau pont Provencher 


Le Comité communautaire 
redoute un conflit d'intérêt 


Le Comité communautaire 
de Saint-Boniface/Saint-Vital a 
demandé aux ingénieurs char- 
gés d'étudier un nouveau pont 
Provencher et de préparer une 
étude d'impact environnemen- 
tal de revoir leur copie et de 
présenter plusieurs options à 
la population. 


La compagnie Wardrop Engi- 
neering s'est présentée pour la 
première fois le 9 avril devant le 
Comité communautaire avec un 
projet de pont à six voies pour 
remplacer le vieux pont Proven- 
cher. 


Le conseiller de Taché, Greg 
Selinger, reconnaît que le pont 
proposé a été amélioré par rap- 
port au projet initial: les trottoirs 
sont plus larges et l'on prévoit de 
tracer des pistes cyclables sur 
les chaussées. 


Il souligne cependant que 
Wardrop Engineering n'a pas 
soumis de projet alternatif com- 
me le Comité communautaire lui 
avait demandé de le faire 
l'année dernière. «La commu- 
nauté préfère l'idée d'un pont à 
quatre voies avec moins de cir- 
culation, explique le conseiller 
de Taché. On doit considérer 


plusieurs options pour donner un 
vrai choix à la communauté.» 


«Une chose est certaine, 
poursuit Greg Selinger, l'option 
de faire passer la circulation par 
York/St.Mary est morte mainte- 
nant que la ville a acheté le ter- 
rain de 18 acres près de la 
Fourche (1). C'est une grande 
victoire pour Saint-Boniface car 
l'option York/St.Mary aurait 
beaucoup augmentéla circula- 
tion.» 


Par ailleurs, le Comité com- 
munautaire a demandé que les 
services d'avocats de la ville de 
Winnipeg fassent un rapport sur 
la nature des liens existant entre 
Wardrop Engineering et l'entre- 
prise Tetres Consultants, à qui a 
été confié le contrat de construc- 
tion du pont. On a en effet appris 
que Wardrop possédait 25% du 
capital de Tetres. 


«On doit être certain que 
l'étude d'impact environnemental 
est indépendante et éviter toute 
perception de conflit d'iférêt», 
explique Greg Selinger. 


Après cette premièré ren- 
contre avec le Comité commu- 
nautaire, Wardrop Engineering 
doit entamer des consultations 


Cécile Mulaire à la retraite 


Bicolo volera-t-il 
de ses propres ailes? 


Il fallait bien que ça arrive 
un jour ou l'autre à Bicolo. Sa 
maman depuis près de vingt 
ans, Cécile Mulaire, a finale- 
ment décidé de laisser aller le 
petit prince de La Liberté. 


Déjà l'an dernier, au moment 
de recevoir un Prix manitobain 
du premier ministre pour ser- 
vices bénévoles, elle avait admis 
y songer depuis un an. 


Elle a fait connaître sa déci- 
sion à La Liberté il y a un mois. 
Mme Bicolo prend sa retraite 
après un imposant travail de 
bénévolat pour les petits. 


«Fallait que je me décide un 
jour! Je trouvais que c'était un 
temps comme un autre de finir 
cette année en juin et que quel 
qu'un d'autre prenne la place 

«Il y a aussi que je termine la 
formation Nathanaël, le ministè 
re dans l'Église, et je sens qu'il y 


, à beaucoup de travail à faire là- 


dedans. Je vais être appelé 
dans ma paroisse. Je veux con- 
sacrer plus de mon temps là- 
dedans 


“À part de ça, je trouve que 
ça fait assez longtemps! Ce 
serait bon qu'il y ait quelqu'un de 


nouveau. Je ne suis plus au cou- 
rant,» 


Cécile Mulaire souhaite 
qu'une page pour enfants conti- 
nue de paraître dans La Liberté 
«Ce pourrait être un autre for- 
mat. Je ne suis pas attachée à 
Bicolo dans ce sens-là. Je trou- 
ve important que les enfants 
aient quelque chose. Ce sont les 
prochains lecteurs du journal.» 


L'idée d'une telle présence 
dans La Liberté avait incité la 
résidante de Saint-Pierre-Jolys à 
proposer son pelit personnage 
qui animerait une page de jeux 


«Je voyais un manque. Je 
recevais le journal et mes 
enfants, qui ont commencé à 
grandir, ne le regardaient jamais 
J'en ai parlé à quelqu'un qui m'a 
encouragée d'aller au journal, 
mais ça me gêénait. Je me disais 
que je n'étais pas qualifiée! » 


Cécile Mulaire a commencé 
graduellement, «avec pas grand 
chose», Puis, elle a constitué 
une première équipe avec 
Monique Forgues, maintenant 
retournée au Québec, et Rose- 
Marie Beaudry. «On a lancé la 
carte de membre et les jeunes 


Archives La Liberté 


Greg Selinger, conseiller de 
Taché, précise que le projet de 
nouveau pont présenté par War- 
drop Engineering est évalué à 
17 millions $. 
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Cécile Mulaire: à partir de la mi- 
juin. 


avec différents groupes repré- 
sentant la population et les com- 
merçants, comme la Chambre 
de commerce de Saint-Boniface 
et l'Association des résidants du 
nord de Saint-Boniface. 


Aucun calendrier précis n'a 
été fixé, mais Greg Selinger affir- 
me que «le Comité communau- 
taire sera consulté à chaque éta- 
pe du processus, jusqu'à l'étape 
finale où nous ferons une recom- 
mandation au conseil municipal 
de Winnipeg.» 


Précisément, quand peut-on 
espérer voir le début des travaux 
du nouveau pont? «Ça dépend 
du budget capital de la ville, 
répond Greg Selinger. Quand j'ai 
été élu (en 1989), il était ques- 
tion de construire le pont l'année 
même. À présent, les consul- 
tants parlent de commencer en 
1992 et de terminer les travaux 
en deux ans. Personnellement, 
ça me paraît très optimiste.» 


Laurent GIMENEZ 


(1) La ville a acheté ce terrain cet hiver 
au coût de 11 millions $ dans le but d'amé 
nager le site de la Fourche 


ont commencé à répondre.» 


Croit-elle que Bicolo va être 
déçu de la voir partir? «Je ne lui 
en ai pas parlé! Une autre 
maman va le ramasser. || ne fau- 
drait pas qu'il reste orphelin 
longtemps. Où quelqu'un pour- 
rait arriver avec d'autre chose.» 


Les personnes qui seraient 
intéressées à prendre la relève 
doivent s'attendre à travailler 
environ quatre heures par page 


«Il faut quelqu'un qui a des 
convictions francophones pour 
pouvoir le transmettre aux en 
fants. Il faut aussi de la créativi 
té, de l'imagination et quelqu'un 
qui est en contact avec les 
enfants de différents âges. Un 
professeur pourrait le faire 
même s'il n'a pas d'enfants.» 


Elle insiste aussi sur l'utilité 
d'une équipe pour échanger des 
idées. Cécile Mulaire est même 
prête à assurer une transition, Si 
on veut continuer dans la même 
ligne. Mais elle ne veut pas s'im 
poser. «À partir de la mi-juin, je 
me détache de Bicolo.» 


Y. C. 
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ÉDITORIAL 


Les énervés 
de l’Ouest 


| l ne faut surtout pas regarder à l'ouest du 


Manitoba, de ce temps-ci, pour espérer sauver un 
semblant de Canada. 


On croyait que le départ du bouffon du Pacifique, Bill 
Vander Zalm, allait favoriser les initiatives. On se 
rappellera qu'il avait proposé 12 sociétés distinctes pour 
le Canada! 


En Alberta, là où le Reform Party a les meilleurs 
appuis, Don Getty est parti en guerre contre le Québec. 
Le premier ministre albertain désire que le Québec 
s'engage, avant de débuter de futures négociations, à 
prêter allégeance au Canada. 


Il faudrait peut-être demander à Don Getty si c'est un 
Canada qui empêche l'utilisation du français à la 
législature ou qui prive les Franco-Albertains de leur 
gestion scolaire. 


La palme revient toutefois à Grant Devine, le premier 
ministre désespéré de la Saskatchewan. Lui aussi a passé 
la varlope sur le dos du Québec. Les menaces étaient au 
rendez-vous. 


Les élections s'en viennent dans cette province. Or, 
Grand Devine vient de renier l'accord qu'il avait donné, 
il y a deux ans, au modèle de gestion scolaire proposé 
par Edgar Gallant pour les Fransaskois. 


Heureusement, les parents ont décidé d’aller en cour - 
la voie qu'ils doivent malheureusement utiliser depuis 
des générations - pour obtenir gain de cause. 


C'est pourtant le même Grant Devine qui était prêt à 
appuyer Robert Bourassa, l'an dernier, pour faire passer 
Meech et combattre les méchants séparatistes du 
Québec. C'est toujours le même Robert Bourassa qui 
parle, mais Grant Devine ne saigne soudainement plus 
de patriotisme pour son pays. 


Faut croire qu'il était prêt à accepter une société 
distincte jusqu’à un certain point. Ou que les 
commentaires tordus de certains membres du Reform 
Party réunis à Saskatoon lui sont parvenus aux oreilles. 


C'est bien connu, le Reform Party trouve que le 
bilinguisme est un gaspillage de fonds publics. Grant 
Devine a donc décidé d'appliquer cette fameuse théorie 
au modèle de gestion scolaire dans sa province. Le 
comité de mise en oeuve n’a pas terminé son travail, ce 
n'est pas grave, ça coûte trop cher! 


Le seul qui semble rester plutôt calme, c'est notre 
Gary Filmon. Le calme avant la tempête? Le premier 
ministre manitobain n’a pas vraiment besoin de 
s'énerver. Le chef de l'opposition, Gary Doer, le fait à sa 
place. Avec un ridicule rarement vu pour un néo- 
démocrate. 


Il faut espérer que Gary Filmon ne parle pas trop 
souvent à ses homologues saskatchewanaïis et albertain. 
Et que de tels gestes désespérés se perdent dans le flot 
des dépêches de presse au Québec. 


Brian Mulroney (toujours inefficace quand on en a 
besoin, celui-là!) aura beau présenter tous les plans du 
monde, ils risquent d’être futiles. On en cst rendu à 
souhaiter que le nodule extrait du poumon de Jean 
Chrétien contienne des propositions intéressantes pour 
le pays. C'est à ce point-là! 


Yves CHARTRAND 


ee 
Yves 
Chartrand 


Président du Mouvement 
Desjardins depuis 1987, Claude 
Béland était membre de la Com- 
mission Bélanger-Campeau sur 
l'avenir du Québec. Le Mouve- 
ment Desjardins a clairement 
indiqué sa préférence pour une 
forme de souveraineté du Qué- 
bec. Lors du passage de Claude 
Béland au Manitoba à l'occasion 
de l'assemblée annuelle de la 
Fédération des caisses popu- 
laires, nous lui avons demandé 
d'élaborer sur les implications de 
cette orientation. 


Comment pourra-t-on main- 
tenir un esprit de solidarité si 
des barrières s'élèvent avec le 
Québec? 


Claud Béland: Je suis tou- 
jours étonné quand on parle de 
barrières. L'espace économique 
existe. Cet espace économique 
canadien est une réalité qui n'a 
pas été créée par des contrats 
constitutionnels ou par des politi- 
ciens, mais par des gens d'af- 
faires qui ont profité de leur voi- 
sinage. J'ai pas besoin d'être 
dans une intégration politique 
pour faire affaire avec un autre 
pays. Si c'était le cas, pourquoi 
n'a-t-on pas profité du libre- 
échange pour s'intégrer politi- 
quement aux Etats-Unis? 


Si le bonheur parfait est de 
profiter des plus grands terri- 
toires et populations, pourquoi 
ne sommes-nous pas des 
citoyens de l'Amérique du Nord? 
Ce n'est pas ce que les peuples 
veulent. Si c'est vrai qu'on 
devient des citoyens du monde 
au plan économique, c'est clair 
qu'au plan culturel tous les 
peuples sentent le besoin de 
protéger ce qu'ils sont. 


Nous avons des liens avec le 
Crédit mutuel de France et l'AI- 
liance coopérative internationale. 
Je ne vois pas, en changeant le 
contrat de mariage entre les pro- 
vinces, pourquoi les gens d'af- 
faires et surtout les coopérateurs 
ne continueraient pas à s'entrai- 
der et établir la même solidarité 
depuis deux ans avec le Manito- 
ba. Une indépendance politique 
sans moyens, ça mène nulle 
part. 


Y a-t-il des membres des 
caisses manitobaines qui 
vous ont fait part de leurs 
inquiétudes ? 


C.B.: Tout le cheminement 
fait par les francophones d'ici est 
extraordinaire. Comme nous au 
Québec, vous êtes entourés 
d'une mer anglophone de 275 


LETTRES 


Notre devoir de préconiser 


la Spiritualité 


M. le rédacteur, 


Les Filles d'Isabelle du Cercle 
Notre-Dame-de-Lourdes déplorent le 
fait que vous ayez choisi de suppri- 
mer les articles religieux de l'abbé 
Claude Blanchette. 


Ces articdes savaient se référer à 
l'actualité, au vécu quotidien, tou- 
jours avec un message de foi, 


d'espérance. Elles étaient un oasis 
de fraîcheur dans le désert des nou- 
velles froides et déprimantes de 
chaque jour. 


Du moins nous espérons que 
vous aurez des articles de ce genre, 
de façon régulière, à l'avenir, dans 
La Liberté. 


Comme organisation de femmes 
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catholiques, il est de notre devoir de 

préconiser tout ce qui pourrait ajou- 
ter à notre spiritualité. 

Veuillez agréer nos sentiments 

distingués, 

Les Filles d'Isabelle 

du Cercle Notre-Dame 

Huguette Vigier 

Notre-Dame-de-Lourdes (MB) 

Le 12 avril 1991 


photo: Hubert Pantel 


__ passé /PRÉSENT 


Claude Béland: 


” 


LSTARDINS 


Claude Béland: Ce qui me frap- 
pe à chaque fois que je viens au 
Manitoba, c'est le dynamisme 
toujours un peu plus grand. Je 
sens que les gens d'ici pren- 
nent confiance en eux. J'étais 
venu avant de deVenir président 
de Desjardins en 1987 et je sen- 
tais parfois un certain défaitis- 
me. Même les caisses popu- 
laires d'ici étaient jalouses de 
leur autonomie. Aujourd'hui, on 
réalise qu'avec une plus grande 
solidarité on peut se constituer 
une richesse collective pour 
développer les entreprises. 


millions de personnes. Les pro- 
grès faits ici dans les domaines 
de la langue et de l'éducation, ce 
n'est certainement pas grâce au 
Québec. Si vous dites que c'est 
grâce au Québec, vous en attri- 
buez beaucoup aux Québécois. 
Au fédéral, nous sommes mino- 
ritaires comme vous. 


J'admets qu'en cas des 
changements, il pourrait y avoir 
des représailles. Mais les gens 
ne devriendront pas tous des 
ostracistes par rapport aux mino- 
rités du jour au lendemain parce 
que le Québec a voulu se don- 
ner plus de pouvoirs souverains. 
Qu'est-ce qui est le plus impor- 
tant? Qu'on soit tous minoritaires 
au Canada ou la vision que Jean 
Lesage avait faite en 1962 d'un 
État francophone fort qui a récu- 
péré ses leviers pour faire rayon- 
ner la francophonie? + 


N'y a-t-il pas une 3e vision, 
celle de l'État fédéral qui a 
aidé les francophones des 
autres provinces au fil des 
années? 


C.B.: Et ils sont minoritaires, 
et où on sera de plus en plus 
minoritaires. Je ne pense pas 
qu'un peuple est fort de ce qu'il 
obtient des autres, mais plutôt 
de ce qu'il se donne à lui-même 
Et ce n'est pas en disant à une 


Un territoire économique 


majorité de décider pour nous 
qu'on devient un peuple fort. Si 
vous êtes forts ici, c'est ce que 
vous avez acquis par vous- 
mêmes. || ne faut pas simple- 
ment demander, ça c'est de la 
charité 


En 1867, on avait des pou- 
voirs exclusifs au Québec. Ce 
qu'on a oublié, c'est que le fédé- 
ral avait tous les pouvoirs de 
dépenser et il s'est immiscé 


dans tous les champs de juridic- 
tions. La question que les Qué- 
bécois se posent, c'est s'il ne 
faudrait pas revenir à 1867, à 
une véritable Confédération. 


S'il fallait que la souveraineté 
dont rêvent certains Québécois 
aboutisse à des barrières écono- 
miques, il y aurait des fortes 
réactions à travers le pays. Il y a 
déjà un terrain économique: 
l'Ontario vend 10 milliards $ au 
Québec, et le Québec vend 7 
milliards $ en Ontario. Le Qué- 
bec ne réclame pas de sépara- 
tion, ni une indépendance pure 
et dure. C'est d'avoir les pou- 
voirs souverains de décider de 
son avenir et de faire des traités 
avec ses voisins pour créer une 
véritable Confédération. 


Est-ce qu'on ne joue pas 
sur les mots en parlant de 
vraie Confédération, de sou- 
veraineté-association? 


C.B.: Dans le mémoire que 
nous avons déposé à Bélanger- 
Campeau, on a dit qu'un peuple 
a le droit d'être souverain, d'avoir 
un gouvernement autonome. 
Une fois que c'est fait, on espère 
qu'on sera capable d'établir une 
réelle Confédération qui recon- 
naît les peuples fondateurs fran- 
cophone et anglophone. Quand 
on ne reconnaît pas Ça, c'est 
extrêmement difficile pour les 
Québécois de se faire dire qu'ils 
sont une minorité. 


La communauté économique 
européenne est un alliage de 
pays souverains. Les Italiens, 
Français ou Espagnols ne veu- 
lent pas devenir des Européens. 
Comment se fait-il qu'au Canada 
on se chicane encore pour gar- 
der notre vieux système, qu'on 
ne veut pas s'ajuster à la nouvel- 
le planète? C'est ça qui nous a 
donné le goût, il y a deux ans, 
d'établir des liens avec les fran- 
cophones d'ici, de l'Ontario et de 
l'Acadie. Ensemble, essayons de 
se donner une force écono- 
mique, de bâtir le rempart éco- 
nomique dont parlait Alphonse 
Desjardins. 


C’est Dieu qui conduit tout 


M. l'éditeur de La Liberté 


Je ne prétend pas être plus 
catholique que les différents gouver- 
nements ou autre organisations de 
toutes sortes, mais pour moi il me 
semble qu'au lieu de former des 
commissions comme Allaire où 
Bélanger-Campeau s'ils disaient, de 
temps en temps, surtout au com- 
mencement de toutes rencontres de 
groupe, soit un Notre Père ou une 
petite prière au Saint-Esprit, je crois 
que cela serait plus efficace et sur- 
tout cela ne coûterait pas si cher 


puisqu'ils n'ont plus d'argent. 


Peut-être aussi que les taxes 
commenceraient à baisser un peu 
au lieu d'augmenter encore, vrai- 
ment cela devient ridicule. 


Après tout c'est bien Dieu qui 
conduit tout alors pourquoi ne pas lui 
demander son aide quand nous 
sommes mal pris. Qu'en pensez- 
vous ? 


Mme Lucie Desrosiers 
86 ans 
Sainte-Anne (Manitoba) 


Une première dans les écoles du Manitoba 


ACTUEL 


Saint-Vital invente le recyclage 


À l'école St-Germain, tout le 
monde prend le recyclage au 
sérieux: enseignants, étu- 
diants, parents, administra- 
tion. Même la mascotte locale, 
le Lion de St-Germain, ne se 
fait pas prier pour mettre la 
main à la pâte. 


Il est vrai que l'école St-Ger- 
main fait partie d'une division 
scolaire, Saint-Vital, particulière- 
ment en pointe dans le domaine 
du recyclage et de la protection 
de l'environnement. 


Cette année, les commis- 
saires ont commencé à mettre 
en place un système de recyÿcla- 
ge unique au Manitoba. Prati- 
quement toutes les écoles 
seront peu à peu équipées des 
mêmes grosses boîtes de bois 
vertes déjà installées sur le par- 
king de l'école St-Germain. 


Ces boîtes servent au recy- 
clage des bouteilles de plas- 


Entourant le Lion de St-Germain, la mascotte de l’école, on recon- 
naît: Paul Bosc, enseignant, Billy Buskell, Monique Olivier et Annet- 
te Giroux, qui représente les parents de l'école St-Germain au comi- 
té divisionnaire sur le recyclage mis en place cette année. Après les 
boîtes de recyclage extérieures que l'on voit sur cette photo, l'école 
a commandé des boîtes pour le recyclage du papier blanc, coloré, 


et du papier d'ordinateur. 


photo: Laurent Gimenez 


Ton OUI portera fruit! 


Francofonds remercie tous les bénévoles 
qui ont accepté de mener la Campagne de perception 1991 


dans les régions rurales. 


C'est grâce à leur dévouement que Francofonds 
peut appuyer toute une gamme de projets 
à caractère communautaire francophone. 


N'hésitez pas à dire «OUI» 


lorsqu'ils/elles vous demanderont un don. 


tique, des canettes en aluminium 
et des boîtes de conserve en 
métal. L'originalité du projet est 
que tous les habitants du quar- 
tier pourront y déposer leurs 
déchets. 


Rien d'étonnant si l'école 
d'immersion St-Germain, où sont 
inscrits 545 jeunes de la mater- 
nelle à la 4e année, est l'un des 
quatre établissements scolaires 
de Saint-Vital à s'être immédia- 
tement porté volontaire pour ce 
projet. Le recyclage y est en 
effet une réalité depuis déjà plu- 
sieurs années, en grande partie 
grâce à Paul Bosc. 


En 1988, après une visite en 
compagnie de ses élèves à la 
Manitoba Soft Drink Recycling, 
l'énseignant a décidé d'installer 
dans sa classe de 4e année des 
boîtes pour le recyclage des 
bouteilles de plastique et des 
canettes en aluminium. 


Trois ans plus tard, les boîtes 
se trouvent toujours dans la 


.classe de Paul Bosc, mais «tou- 


te l'école est maintenant impli- 
quée». Le geste du recyclage 
est devenu un réflexe, comme 


en témoigne le jeune Billy Bus- 
kell, élève de 4e année. 


«Ça me fait vraiment plaisir 
d'apporter les bouteilles pour le 
recyclage. C'est important pour 
avoir un environnement propre.» 
Sa petite condisciple, Monique 
Olivier, approuve: «Je trouve ça 
amusant le recyclage. Souvent, 
chez moi, je vais faire le tour des 
maisons dans mon quartier pour 
ramasser les bouteilles.» 


Pour le directeur de l'école St- 
Germain, Denis Gautron, le suc- 
cès du programme de recyclage 
est également dû au fait qu'il est 
parfaitement intégré à la pro- 
grammation scolaire 


«Le recyclage peut être ratta- 
ché à l'environnement, à l'écolo- 
gie, à la nature, aux animaux, au 
printemps, à toutes sortes de 
choses qu'on étudie à l'école, 
explique-t-il.». Exemple: les pre- 
mières canettes récoltées dans 
la classe de Paul Bosc ont servi 
de base à une enquête sur les 
boissons gazeuses préférées 
des Winnipégois! 


Laurent GIMENEZ 


photo: Laurent Gimenez 


Lourdes au tribunal 


Sous l'oeil vigilant du juge François Riopel, Kara Penny et Joël Mar- 
con animent le procès présenté par l'Institut collégial Notre-Dame- 
de-Lourdes lors de la journée portes ouvertes au Palais de justice 
de Winnipeg le 14 avril. Malgré la tempête de neige inattendue, envi- 
ron 1 200 personnes se sont rendues au Palais de justice à cette 
occasion. 


Emma Gosselin 
Saint-Malo 


Aline Gosselin 
Saint-Malo 


Jocelyne Hébert 
Saint-Malo 


Omer Chartier 
Saint-Lazare 


———— 


MANIFESTO 


Concert annuel de la chorale 


Les Blés au Vent 


Lucien Nayet 
Saint-Pierre-Jolys 


Denys Gravel 


Monique Lavalée 
Saint-Pierre-Jolys 


Saint-Jean-Baptiste 


FRANCO ONDS 


Téléphone: 237-5852 


114-383, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (MB) R2H 0G9 


«Je me dois de contribuer à Francofonds afin d'assurer aux 
jeunes d'aujourd'hui le privilège de pouvoir demain vivre dans 
un milieu riche de culture francophone.» 


Dites «OUI» à l’autochèque de Francofonds 


Francofonds remercie Radio-Canada/Manitoba pour sa 
précieuse collaboration dans la promotion de cette campagne. 


le vendredi 10 mai 1991 
à 20h 


à la salle Pauline-Boutal 
du CCFM 


Prix d'entrée: 


10$ adultes 
8$ étudiants/âge d'or 
6$ moins de 12 ans 


* : 
Les billets sont en vente 
4488, Radio-Canada à la réception du CCFM. 
“Y{ Manitoba 
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C'est chose faite: le paie- 
ment direct a été lancé le 12 
avril dernier à Saint-Claude, 
par Normand Collet, président 
de la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba et 
Claude Béland, président du 
Mouvement des caisses Des- 
jardins. 


Le service de paiement direct 
permet aux détenteurs de la car- 
te Multi-populaire d'effectuer des 
achats qu'ils paieront en utilisant 
leur carte. Pas besoin d'argent 
comptant ou de chèques: grâce 
à la carte, le montant des achats 
est automatiquement débité du 
compte du consommateur 


Cette pratique, répandue 
dans d'autres provinces et pays, 
fait son entrée au Manitoba grà- 
ce à l'initiative des caisses popu- 
laires. 


Deux villages ont été choisis 
pour la mise en place d'un projet 
pilote: Saint-Claude et Notre- 
Dame-de-Lourdes. Quatre com- 
merçants de ces villages partici- 
pent au projet. Leur comptoir a 
été équipé d'un terminal de point 
de vente, appareil qui permet le 
transport électronique des fonds 
du compte du client à celui du 
commerçant. 


Lors du lancement officiel le 
12 avril, près d'une centaine de 
personnes étaient réunies au 
magasin Philippot Tomboy de 
Saint-Claude. Après les discours 
des présidents Normand Collet 
et Claude Béland et la tradition- 


Lancement du paiement direct à Saint-Claude et Lourdes 


ACTUEL 


Avec la carte de débit, 
fini le comptant 


QE Girard 


VIdNDE FRAÎCHE 


photo: Huben Pantel 


Des employés des caisses populaires et des résidants de Saint-Claude et Notre-Dame-de-Lourdes ont 
participé au lancement officiel du paiement direct, dans l'un des quatre commerce participant. 


nelle cérémonie du ruban, on a 
expliqué en quoi consistait le 
paiement direct puis Claude 
Béland y est allé d'une première 
transaction, débitée de son 
compte au Québec. Normand 
Collet a effectué une autre tran- 
saction, celle-ci débitée de son 
compte à Saint-Boniface, tandis 
que des représentants des 
caisses de Saint-Claude et de 


Lourdes faisaient de même. 


Un vin fromage a ensuite suivi 
à Notre-Dame-de-Lourdes. «Les 
gens étaient vraiment curieux, 
fait remarquer Fernand Vermette 
de la Fédération des caisses. 
Plusieurs sont passés et ont fait 
de petits achats seulement pour 
essayer leur cartel» 


Le système de paiement 


Assemblée annuelle du Conseil de la coopération 


Miser sur les franco-dollars 


En 1990, le Conseil de la 
coopération du Manitoba a 
mis l'accent sur le développe- 
ment économique et entend 
poursuivre sur cette voie dans 
l'avenir. 


Les membres du Conseil, 
réunis en assemblée annuelle le 
12 avril à l'hôtel Sheraton, ont pu 
apprécier le travail accompli au 
cours de la dernière année. 


Ainsi, un comité de dévelop- 
pement économique provincial a 
été mis sur pied. |l regroupe des 
représentants d'organismes 
francophones du monde rural et 
urbain, et veut favoriser la réali- 
sation d'actions concrètes dans 
le développement économique 
des francophones. «L'idée der- 
rière cela, c'est que plus il y a de 
francophones qui travaillent en 
français, plus il y a d'argent géré 
en français, plus les franco- 
phones sont considérés impor- 
tants. La survivance de la culture 
et de la langue passe par l'éco- 
nomie», précise Carmen Hivon, 
coordonnatrice du CCM 


Le Conseil s'intéresse égale- 
ment à la situation des jeunes et 
au domaine de la santé: en font 
foi la création de projets d'inté 
gration professionnelle et de 


Coopératives jeunesse de servi- 
ce, l'incorporation de la formule 
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direct devrait se répandre sous 
peu au Manitoba, cette fois sous 
l'égide du réseau Interac, qui 
relie la plupart des institutions 
financières canadiennes. 

Un projet pilote en marche 
dans la région d'Ottawa depuis 
l'automne dernier devrait donner 
lieu à un déploiement national 
en 1991. Les détenteurs de 
cartes de guichet automatique 


» 


ae 


photo: SyMiane Lanthier 


* 


Les membres du Conseil de la coopération du Manitoba était réunis en assemblée annuelle le 12 avril. 


coopérative aux programmes 
scolaires et les prises de posi- 
tion en faveur de la création de 
coopératives de santé. Une pre 
mière coop de santé, Co-Pep, a 
d'ailleurs vu le jour à Saint-Pier 
re-Jolys. 


Le CCM a de plus organisé le 


44e congrès annuel du Conseil 
canadien de la coopération, qui 
réunissait 275 personnes à Win 
nipeg l'été dernier 


À la suite de la conférence de 
Michel Doray, premier vice-prési 
dent aux Affaires nationales et 
internationales du Mouvement 
Desjardins, l'assemblée a adop 


té une résolution destinée à 
favoriser l'aide aux pays en voie 
de développement. Le CCM 
recommande donc que chacune 
de ses caisses et coopéralives 
prélève dix cents par membres 
et que ce montant soit remis au 
Conseil, qui décidera chaque 
année quel organisme bénéficie 
ra de ce don (en 1991, ce sera 


d'institutions membres d'Interac 
auront alors accès au service de 
paiement direct auprès des com- 
merces participants. 


L'utilisation de la carte est très 
simple. «Le marchand passe les 
items dans sa caisse et fait le 
total. || entre ce total sur le cla- 
vier du terminal et passe la carte 
du client dans le lecteur. Le 
client prend alors le sélecteur, 
confirme l'achat, indique à quel 
compte (chèque ou épargne) 
débiter le total et entre son 
numéro d'identification person- 
nel. Si la transaction est accep- 
tée, le compte du détenteur est 
débité et la machine imprime un 
reçu officiel en deux copies, une 
pour le marchand et une pour le 
client. Le lendemain, le mar- 
chand est crédité pour 
l'ensemble des transactions de 
la journée précédente.» 


Les terminaux de point de 
vente sont aussi sécuritaires que 
les guichets automatiques. «|| 
est possible de retracer les 
erreurs quand des transactions 
sont erronées, précise Fernand 
Vermette. Toutes les opérations 
de chaque transaction sont enre- 
gistrées sur des registres, de 
façon à ce qu'on puisse retracer 
et corriger les erreurs.» En fait, 
les risques d'erreur du terminal 
seraient encore moins élevés, 
parce qu'aucune intervention 
mécanique n'est nécessaire 
comme c'est le cas avec les gui- 
chets, qui distribuent des dollars. 


Sylviane LANTHIER 


l'Association missionnaire de 
Marie Immaculée) 


Un seul poste était à combler 
au conseil d'administration. 
L'assemblée a élu par acclama- 
tion Roger Dubois, de la coopé- 
rative du Chalet Saint-Norbert. 
Par ailleurs, la Coop Chalet 
Saint-Norbert, la garderie Jolys 
Coop et la Coopérative jeunesse 
de service sont devenues 
membres du CCM en 1990, ce 
qui porte à neuf le nombre des 
coops membres (le CCM compte 
aussi 19 caisses populaires). 


Pour l'année qui vient, le 
Conseil de la coopération entend 
toujours mettre l'accent sur le 
développement économique 
«On parle par exemple de déve- 
lopper un circuit touristique fran- 
cophone qui passerait par les vil- 
lages, avec "bed and breakfast" 
et attractions touristiques, le tout 
étant coordonné pour que tous 
en bénéficient», mentionne Car 
men Hivon 


Du côté des projets d'intégra- 
tion jeunesse, «on regarde la 
possibilité d'avoir deux groupes 
de jeunes en même temps, 
premier orienté vers les emplois 
de bureau comme maintenant, 
et un deuxième orienté vers des 
métiers plus manuels: plombe 


re, mécanique, elc.» 


Sylviane LANTHIER 


un 


ACTUEL 


La Fédération des caisses 
populaires du Manitoba a 
adopté en 1990 un plan straté- 
gique visant à renforcer la 
base financière, les services 
et la solidarité. Solidarité avec 
les autres secteurs du mouve- 
ment coopératif, comme Des- 
jardins au Québec, mais aussi 
entre les 19 caisses manito- 
baines. Le président Normand 
Collet: «Ça peut être notre 
plus grande force, ou notre 
plus grande faiblesse.» 


La Fédération des caisses 
populaires du Manitoba réunis- 
sait ses 19 caisses à son 
assemblée annuelle le 13 avril 
dernier au Centre culturel fran- 
co-manitobain. L'organisme fon- 
dé en 1977 regroupe près de 34 
000 membres. 


«Le mouvement coopératif, 
c'est un ensemble de petites uni- 
tés, ce n'est pas une grosse 
machine. Si on arrive à bâtir une 
solidarité, alors c'est beaucoup 
plus fort, croit Normand Collet. 
C'est facile de tomber dans le 
panneau qu'il faut niveler, de 
vouloir que les caisses se res- 
semblent. I! faut qu'on apprenne 
à respecter nos différences. 


«On n'est pas comme Desjar- 
dins. La culture du mouvement 
ici n'est pas la même. J'ai nette- 
ment l'impression que nos 
membres prévoient un change- 
ment constitutionnel entre le 
Québec et le Canada, et que ce 
changement aura des répercus- 
sions. Mais on n'a aucune idée 
de ces changements-là, et ça 
nous laisse un peu mal à l'aise. 


Adjoint à la production 


La Direction du Hansard 
recherche une personne politi- 
quement impartiale pour un 
poste permanent et à plein 
temps d'adjoint à la production. 
Le titulaire de ce poste prépare 
le matériel de référence néces- 
saire à la production du Han- 
sard, y compris la documenta- 
tion relative aux comités perma- 
nents et spéciaux. || participe 
également à toutes les étapes 
de la production du Hansard. 


Le candidat aura un diplôme 
d'études secondaires ou l'équi- 
valent, et aura travaillé au moins 
trois ans dans un bureau. Il est 
souhaitable qu'il ait de l'expé- 
rience dans le domaine de la 
transcription et du matériel 
d'enregistrement, ainsi que du 
traitement de textes. Le candi- 
dat aura des compétences 
supérieures à la moyenne en 
anglais ainsi qu'en 
dactylographie, en communica- 
tion, en organisation et en rela- 
tions interpersonnelles. || saura 
suivre des directives, prendre 
des décisions et être minutieux 
Il sera en mesure de travailler 
sous pression et de respecter 
les échéances, et il sera 
capable de travailler en équipe 
Il serait bon que le candidat 
parle le français 


Salaire: 
de 24 019$ à 27 669$ par année 


Date de clôture: 
le 26 avril 1991 


Veuillez faire parvenir votre 
demande à l'adresse suivante 


Service du personnel 
Assemblée législative 
405, rue Broadway 
Pièce 1034 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 3L6 


Le plan stratégique des caisses populaires du Manitoba 


«C’est facile de tomber dans 
le panneau de tout niveler» 


photo: Hubert Pantel 


Normand Collet: «Notre membership n’augmente peut-être pas 
beaucoup, mais les membres font plus d'affaires à leur caisse. La 
gestion s'est améliorée, le résultat d'efforts de plusieurs années. 
Ça génère de la confiance. On réussit bien avec notre concentra- 
tion en agriculture. Les membres des caisses ne sont certainement 


pas dans les pires nantis.» 


«|| n'y a pas de raison que les 
relations entre les deux (Desjar- 
dins et les caisses manito- 
baines) soient affectées, précise 
Normand Collet. Mais on ne 
connaît pas la réaction des 
milieux anglophones: le gouver- 
nement, les Credit Unions. 


«On ne dépend pas d'eux 
autres, mais on vit dans le 
même espace géographique. || y 
a des anglophones dans nos 
communautés, et ce facteur-là 
influe sur le comportement des 
caisses à différents degrés. On a 
à réfléchir là-dessus. Ça rend 
l'administration des caisses plus 
difficile. C'est plus difficile de 
mettre en place des politiques 
universelles. 


«C'est un aspect en évolution. 
On peut imposer notre vision ou 
aller vérifier avant. La solidarité, 
c'est le résultat du respect. La 
question de l'autonomie est très 
importante. 


«Des fois on a à expliquer 
(aux caisses) que si elles font tel 
geste, elles compromettent cer- 
tains principes, linguistiques ou 
coopératifs, ou elles ont un com- 
portement quasi-bancaire. Ce 
sont des questions que d'autres 
institutions financières n'ont pas 
besoin de traiter.» 


Selon le président, les Fran- 


À tout nos clients, 
un rappel amical. 
C'est le temps 
d'entreposer 
vos fourrures. 


Nous les nettoyons, 
réparons et remodelons. 


Vamos 
Fine Furs 


159, boul. Provencher 
Tél.: 237-3484 


co-Manitobains ont à définir leur 
appartenance culturelle à 
l'approche des changements 
constitutionnels. «Si on sait ce 
qu'on veut, ça va être beaucoup 
plus simple pour nous autres. Le 
mouvement coop, ça veut dire 
quoi? On ne veut pas que ce soit 
la Fédération qui définisse le 
mouvement.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


Augmentation de l'actif 


(Tableau comparatif de la performance des mouvements) 


Caisses populaires du Manitoba 


Credit Unions du Manitoba 
Caisses populaires Desjardins 
Caisses populaires de l'Ontario 
Caisses populaires de l'Acadie 


Ensemble des Credit Unions du Canada 


1990 


13,6% 
11,5% 
7,2% 
9,2% 
9,2% 
8,6% 


1989 


L'augmentation de l'actif du mouvement manitobain est gonflé arti- 
ficiellement par l'impact d'un programme manitobain d'aide aux 
agriculteurs, qui a permis à certains d'investir des sommes 
empruntées pour un temps limité. Mais pas plus que de 3%, selon 
le directeur général Maurice Therrien. Une augmentation de l'actif 
d'environ 10,6% demeure «très satisfaisante». 


Les Caisses en chiffres 


Actif au 31 décembre: 
1990: 318 000 000$ (+13,6%) 
Trop-perçus avant impôts: 
1990: 2 775 000 (+,03%) 
Montant de la réserve: 
1990: 9 154 829 (+23%) 
Dépôts: 

1990: 296 612 000 (+12,4%) 
Prêts: 

1990: 241 925 000(+11,7%) 
Nombre de membres: 
1990: 33 809 


1989: 280 000 000$ 


1989: 2 683 000 


1989: 7 443 000 


1989: 263 345 000 


1989: 216 651 000 


1989: 33 008 


* Ces chiffres incluent les activités des 19 caisses populaires, dix 
succursales et deux comptoirs. Ils n'incluent pas les résultats de 
l'année financière de la Fédération des caisses. 


photo: Hubert Pantel 


Le prix Alfred-Rouleau a été décerné cette année à la Caisse populaire de Sainte-Agathe/Aubigny pour 
sa contribution sociale. Le prix a été reçu par le président de la Caisse, Denis Gratton (à gauche) et le 
directeur, Cyrille Durand des mains de Camille Fortier (à droite) de l'Assurance-vie Desjardins. 


ESAINT-BONIFACE 


L'école Taché à l’aide des Kurdes 


Les enfants de la première 
année de l’école Taché ont 
entrepris cette semaine une 
campagne de sensibilisation 
sur la situation des réfugiés 
kurdes du nord de l'Irak. 


Les élèves de Jeannette Mar- 
tin et Paule Buors ont présenté 
aux autres groupes de l'école un 
exposé sur les problèmes 
encourus par les Kurdes dans 


leur fuite devant l'armée irakien- 
ne 


«Les élèves ont fabriqué une 
maquette de la région et des 
banques pour ramasser des 


fonds, a précisé Jeannette Mar- 
tin. On envoie ça à la Croix- 
Rouge. Nous voulons éveiller les 
jeunes à la conscience de ce qui 
se passe et aux actions qu'ils 


peuvent faire.» 


La première année a égale- 
ment envoyé aux parents de 
l'école une lettre les invitant à 
contribuer financièrement 
«Donnons-nous la main durant 
toute la semaine pour partager 
avec ceux et celles qui ont 
faim» 


J.-P. D. 
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Le directeur du marketing 
du Conseil canadien du cano- 
la est occupé. L'agronome de 
formation, originaire de Saint- 
Malo, a visité huit pays en 
1990, dont le Japon et l'Union 
soviétique. François Catellier 
constate: «On a le produit qui 
correspond à la demande.» 


La demande, c'est celle d'une 
huile de consommation de san- 
té, donc faible en cholestérol, et 
bon marché. Ce produit a fait 
l'objet de transformations et 
contient, parmi toutes les huiles, 
beurres et suifs d'animaux, le 
moins de gras saturés (les plus 
nuisibles) et le plus de mono- 
insaturés (les plus utiles) 


Si bien que, explique François 
Catellier, dans le marché domes- 
tique, le canola constitue 60% 
des huiles végétales vendues, 
40% des margarines, 57% du 
saindoux végétal et 80% des 
huiles de salade. Et ce ne serait 
que le début. 


RE SAINTE-ANNE 


Une danse 
du printemps 


Une danse du printemps 
organisée par les Chevaliers 
de Colomb, Conseil #4819, se 
tiendra au Centre culturel le 20 
avril à 20h. 


L'entrée est de 8$ et les pro- 
fits iront à l'église de Sainte- 
Anne. Renseignements: Roger 
au 422-5306. 


À «7 


e F École 
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Selon François Catellier du Conseil canadien du canola 


55% de notre production 
est vendue au Japon 


Le directeur du marketing pré- 
cise que le canola est transfor- 
mé: en huile pour la consomma- 
tion humaine, et en tourteau (les 
résidus de l'extraction) pour les 
animaux. «On vend 55% de 
notre production au Japon en 
graines de canola. A cause de 
leurs lois d'importation, ils (les 
Japonais) font l'extraction de 
l'huile eux-mêmes. En 1989- 
1990, ils en ont acheté 1,9 mil- 
lions de tonnes rnétriques.» 


Le Conseil du canola (dont le 
siège social est à Winnipeg), 
représente toute l'industrie, sou- 
ligne François Catellier: produc- 
teurs, exportateurs, transforma- 
teurs et fabricants. «Mon travail, 
c'est de trouver les marchés. Le 
Conseil est sans but lucratif: on 
se fait payer par un prélevé 
volontaire de 50 cents la tonne 
sur l'exportation et la transforma- 
tion. 


«On a aussi des octrois fédé- 
raux, parce qu'on est à but non 
lucratif. Le marketing n'est pas 
notre service le plus coûteux. Le 
département de la recherche est 
notre plus gros.» C'est d'ailleurs 
la recherche qui a donné nais- 
sance au canola, un produit 
comestible, à partir du colza, un 
produit industriel. 


Comment les agriculteurs ont 
pris la tendance à semer davan- 
tage de canola? «Le fermier est 
rentré là-dedans pour la variété, 
rappelle l'agronome. Il y a des 
régions où le canola constitue 
25% des rotations. On en sème 
à tous les quatre ans. Au Mani- 
toba, c'est seulement de 5 à 
10%. La culture du canola se fait 


PROVENCHER 


Division scolaire de Saint-Boniface n°4 


photo: Jean-Pierre Dubé 


François Catellier: le marketing dans huit pays en 1990. 


de l'ouest de Winnipeg jusqu'au 
nord de Grande-Prairie en Alber- 
ta. 


«C'est une culture qui deman- 
de plus d'attention du côté ges- 
tion. Mais ça donne la chance 
d'avoir une récolte à vendre 
directement sur le marché. Il y a 
des meilleurs profits qu'avec 
d'autres récoltes. Dans l'Ouest, 
on a semé neuf millions d'acres 
de canola en 1988.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


EL SAINT-BONIFACE 


Vente de garage 
chez Sara-Riel 


La Résidence Sara-Riel 
organise une vente de garage 
le samedi 20 avril au 210, rue 
Kenny, de9hà16h. 


Si vous avez des articles à 
donner, appeler le 237-9263 et 
nous irons les ramasser, indique 
la directrice de la Résidence, 
Soeur Jean Ell. 


Y.C. 


En 1989, révèle le Bureau 
national des grains, le Canada 
a exporté aux USA environ 
600 000 tonnes métriques 
d'oléagineux (1) et de tourteau 
(2) pour une valeur d'environ 
250 millions $. L'année qui 
vient va battre des records 
dans la consommation de ces 
denrées au pays. 


En effet, l'intérêt pour les 
oléagineux, et en particulier pour 
le canola ne cesse d'augmenter 
La consommation intérieure du 
canola aux USA s'élevait à 217 
millions de tonnes en 1989, tan- 


Les nouvelles sont bonnes pour les producteurs d'oléagineux 


Les restaurants-minute 
sont au canola 


Offre le programme Français partiel qui permet l'étude et l'acquisition 
des deux langues officielles de notre pays dès la première année. 


dis que celle du Canada dépas- 
sait les 360 millions de tonnes 
Ce n'était rien! 


Au programme Français partiel, la maternelle est enseignée unique- 
ment en français. De la 1e à la 9 année, les disciplines à caractère 
culturel sont enseignées en français tandis que les disciplines à carac- 


L'an dernier, les grandes 
chaines de la restauration-minu- 
te au sud comme au nord de la photo: La Libené 


tère utilitaire sont enseignées en anglais, sauf pour «Language Arts». 


Les cours de Language Arts (anglais), sciences, mathématiques, sont 
enseignés en anglais. Les cours de français, sciences sociales et 
d'hygiène sont enseignés en français. Les cours de musique, de cathé- 
chèse, d'éducation physique, d'arts et métiers et d'arts ménagers sont 
enseignés en français. La langue d'administration et de communication 


est le français. 


L'Association des parents 
de l’école Provencher 
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frontière, McDonald's, Burger 
King et Wendy's en tête, ont 
annoncé qu'ils adoptaient l'huile 
végétale pour la cuisson d'une 
bonne partie de leurs aliments 


La plus importante des trois 
au Canada, McDonald's, indi 
quait au début de 1991 que le 
canola était son choix pour la 
cuisson du poulet, du poisson et 
des chaussons aux pommes 
(La chaîne va toutefois garder la 
graisse animale pour la friture 
des pommes de terre, pour la 
continuité du goût.) 


Si bien que les surfaces 
d'ensemencement du canola 
vont augmenter au cours de la 
campagne prochaine. De 16%, 
prévoit l'analyste Antoine Cou 


Antoine Coudière: une hausse 
de 16%. 


dière du Bureau national des 
grains. «Avec un rendement 
moyen, la production de canola 
va monter d'environ 15%, soit à 
3,8 millions de tonnes au Cana- 
da. Les Américains vont aussi 
augmenter leur production.» 


Les deux pays se sont récem- 
ment entendus pour réduire et 
éliminer les droits de douane sur 
la plupart des oléagineux, 
incluant le canola et les produits 
du canola. Les droits de douane 
seront réduits de 50% à compter 
de juillet prochain, et complète 
ment abolis le ter janvier 1992 


J.-P. D. 


INCONMDITIONNEL 


Inconditionnel: Voici 
enfin le deuxième album de 
Hart Rouge, la "tribu" Cam- 
pagne originaire de la Sas- 
katchewan. La locomotive 
du disque, Inconditionnel, 
interprétée par Annette, 
risque de grimper au pal- 
marès. À souligner aussi 
les pièces C'est elle, chan- 
tée par Paul, Le coeur de 
dire, interprétée par Michel- 
le, et L'amour se passe 
comme ça, chantée par 
Suzanne qui signe la majo- 
rité des textes, avec une 
collaboration de Bernard 
Bocquel sur six chansons, 
Le groupe présente aussi 
Mon pays de Claude 
Léveillée. Disponible à prix 
spécial Chez le disquaire. 


Paul Demers: Après avoir 
roulé sa bosse depuis plu- 
sieurs années, ce résidant 
de la région d'Ottawa nous 
offre finalement sur un pre- 
mier album les succès déjà 
connus aux Franco-Onta- 
riens comme En stéréo et 
en couleurs, et Mademoi- 
selle. À écouter notamment 
Zydaco pour Magali, une 
toune d'inspiration louisia- 
naise. On y retrouve aussi 
Robert Paquette et Hart 
Rouge pour l'hymne Notre 
Place. Également dispo- 
nible à prix spécial Chez le 
disquaire. 


Caméra 2... merci!: La 
Franco-Ontarienne Suzan- 
ne Pinel en est à son 12e 
album pour enfants. Depuis 
quelques années, elle a sa 
série télévisée à Ottawa, 
dont elle a d'ailleurs tiré un 
vidéo. La chanteuse qui 
roule ses “r" utilise des thè- 
mes simples qui incitent à 
la participation active des 
enfants en spectacle 


(Avec la collaboration du 
gouvernement du Québec) 


CULTUREL 


Le ballet folklorique des Danseurs de la Rivière-Rouge 


Rose Latulipe ose danser 


C'est au tournant du siècle 
que se passe cette histoire, 
dans le village quasi-fictif de 
Saint-Lupicin au Manitoba, à 
une époque sévère où la dan- 
se est mal vue par la religion 
catholique. Rose Latulipe est 
une jeune de 15 ans qui adore 
danser et qui a du mal à 
accepter les cadres rigides 
imposés par son père. 


Voilà les grandes lignes du 
ballet folklorique Rose Latulipe, 
chorégraphié par Jacques 
Lernay et mis en scène par la 
troupe des Danseurs de la Riviè- 
re-Rouge. L'événement culturel 
de l’année est présenté au Mani- 
toba Theatre Centre les 26 et 27 
avril. 


Jean-Paul Cloutier, coordon- 
nateur artistique des Danseurs, 
explique: «C'est la première pro- 
duction entièrement à notre 
charge. On s'occupe de tous les 
domaines: décors, costumes, 
billets, technique, promotion, 
construction du scénario.» 


Dieu n'a jamais 
assisté à 
une danse 
et le Diable 
n'en a jamais 
manqué une. 


L'idée se brasse depuis plus 
d'un an et c'est en septembre 
qu'elle a commencé à se 
concrétiser. «Les répétitions ont 
commencé avant Noël, mais 
intensivement, depuis mars seu- 
lement. On a rassemblé tous les 
éléments à ce moment-là», 
continue l'adjoint au directeur 
artistique Jacques Lemay. 


Les Danseurs de la Rivière- Rouge en répétition pour Rose Latulipe, ballet folklorique présenté au 
Manitoba Theatre Centre les 26 et 27 avril. 


Le ballet fait interagir plu- 
sieurs villageois avec au centre, 
la jeune Rose Latulipe qui fait 
face à un dilemme: «danser ou 
ne pas danser», comme dit 
Jean-Paul Cloutier. Johanne 
Noël, qui fait des spectacles 
avec les Danseurs depuis 1978, 
interprète le rôle de Rose. Elle 
décrit son personnage: 


«C'est une fille de très bonne 
humeur qui aime jouer et surtout 
danser. Quand elle se fait dire 
d'arrêter, elle est confuse. C'est 
contre sa nature. Elle se dit: 
«C'est pas juste, on peut danser 
si on veut. C'est une façon de 
s'exprimer.» C'est facile d'entrer 
dans le rôle parce que j'aime 
beaucoup danser; ça m'aide.» 


C'est un débat qui semble 
être encore d'actualité puisque 


Plus de 40 personnes 
participent 
Le ballet folklorique Rose Latulipe est une production 


majeure qui demande la participation de plus de 40 danseurs, 
figurants, techniciens et musiciens. 


Rose Latulipe et les autres personnages du ballet folklorique 
vont danser sur une musique partiellement originale, composée 
par Marcien Ferland et partiellement traditionnelle, choisie par 
Lyne Lavigueur, directrice musicale de la troupe des Danseurs de 
la Rivière-Rouge. Les décors sont de Réjean Labrie et les cos- 


tumes par Gina Bernardin. 


Marcien Ferland raconte qu'il a écrit une musique originale sur 
un scénario qu'on lui a proposé. «Dans le scénario, on décrit les 
personnages, par exemple le diable. Il n'y a pas une infinité de 
possibilités pour décrire un diable en musique. J'ai demandé au 
chorégraphe Jacques Lemay des précisions sur le personnage. Le 
résultat est un diable effrayant sous des dehors élégants.» 


«L'instrumentation limitée a causé des problèmes au début. On 
me proposait un accordéon, un violon, une flûte à bec, etc., tous 
amateurs. La composition musicale est déjà extrêmement difficile, 
et avec les aptitudes limitées des musiciens en plus. Finalement, 
ce sont dix instrumentistes professionnels de l'OSW qui interprè- 


tent la musique.» 


L'oeuvre est complète depuis le mois de janvier. C'est une 
bande enregistrée que le public va entendre lors des présenta- 
tions les 26 et 27 avril. En partie, Gérald Laroche divertira le public 
avec son harmonica pendant 45 minutes 


K.B. 


‘répertoire habituel», 


un article du Free Press citait 
tout récemment quelqu'un qui 
affirmait «God has never been to 
a dance and the Devil has never 
missed one.» La réaction des 
Danseurs? 


«C'est incroyable que les 
gens peuvent encore penser 
comme ça. Et c'est surprenant 
parce que nous, on se sert de 
cette idée comme fait historique 
mais certaines personnes le 
pensent encore», signale Jean- 
Paul Cloutier. 


La grande difficulté du per- 
sonnage de Rose est sa présen- 
ce continuelle sur scène: «Je 
dois garder le caractère, rester 
dans le rôle pendant les 50 
minutes du spectacle», 
remarque Johanne Noël. 


Et au niveau technique, les 
pas ne sont pas plus difficiles 
que d'habitude mais il y a des 
mouvements plus compliqués 
auxquels les Danseurs ne sont 
pas habitués. «En plus des 
danses traditionnelles, il y a de 
l'interprétation théâtrale et des 
mouvements chorégraphiques 
qui sont différents de notre 
indique 
Jean-Paul Cloutier. 


Il ajoute: «Les émotions 


seront rendues par la musique, 
qui est très belle, et par la choré- 
graphie et un peu de mime. Au 
lieu de seulement la dänse, on 
devient un peu comédiens.» 


Johanne Noël et Jean-Paul 
Cloutier s'imaginent-ils vivre à 
cette époque où la danse était 
réprimandée par les autorités 
religieuses? «On ferait comme 
dans la pièce et on danserait en 
cachette je pensel», réplique 
Johanne Noël. 


Karine BEAUDETTE 


Le jeu de Zazie 


Qui est l’auteur de 
Zazie dans le métro? 


Si vous connaissez la 
réponse, appelez La Liberté 
au 237-4823 à partir du 
lundi 22 avril à 9h. La pre- 
mière bonne réponse don- 
nera droit à deux billets gra- 
tuits disponibles à la récep- 
tion de La Liberté. 


Troisième question 
dans La Liberté la semal- 
ne prochaine. 


Gala interprovincial de la chanson 
Huit inscriptions 
au Manitoba 


Huit personnes se sont ins- 
crites auprès du 100 Nons 
pour participer aux auditions 
manitobaines du Gala inter- 
provincial de la chanson. 


C'est un peu moins que l'an 
dernier, où le nombre d'inscrip- 
tions se chiffrait à dix, mais «la 
qualité a augmenté et les 
concurrents sont plus vieux, ils 
ont entre 18 et 25 ans plutôt 


qu'entre 16 et 20 ans», mention- 
ne David Larocque, directeur du 
100 Nons. 


Les auditions manitobaines 
auront lieu à huis clos le 28 avril 
prochain et le Gala, réunissant à 
Winnipeg les meilleurs concur- 
rents des provinces de l'Ouest, 
se tiendra au Centre culturel le 7 
juin. 


S. L. 
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Un 2e recueil de poésie de François-Xavier Eygun en dix ans 


La fin de semaine dernière 
a été bien remplie et fructueu- 
se pour François-Xavier 
Eygun: il a défendu avec suc- 
cès sa thèse de maîtrise à 
l'Université du Manitoba, et 
son 2e recueil de poésie a été 
lancé par les Editions du Blé. 
Une quarantaine de personnes 


ont assisté au lancement de 


Jeux de mains suivis de Mes 
simples, vendredi le 12 avril à 
l'Alliance française. 


Le professeur d'université de 
la Nouvelle-Ecosse est connu 
des milieux littéraires manito- 
bains. François-Xavier Eygun a 


CULTUREL 


«Les bonnes choses 
prennent du temps» 


des racines familiales au Manito- 
ba, et il a publié un premier 
recueil, L'Écharpe d'Iris, aux Édi- 
tions du Blé en 1981, alors qu'il 
était aux études. 


Le poète de 32 ans ne s'éton- 
ne pas que les Éditions du Blé 
publient une fois l'an un recueil 
de poésie. «|| y a quelques mai- 
sons au Québec qui ne publient 
que de la poésie. On ne publie 
pas pour le profit, mais il semble 
que ça se vend, même si ça 
prend quelques années. 


«Reste à savoir si c'est vrai- 


Abonnez-vous! 


ment lu, poursuit François- 
Xavier Eygun, c'est parfois un 
peu ésotérique. C'est peut-être 
un peu la faute des poètes qui 
sont devenus illisibles. Avant, la 
poésie faisait partie de la vie. 


«C'est une lecture un peu dif- 
ficile, qui demande une mise en 
situation, de prendre le temps de 
se laisser pénétrer par le poème. 
Les bonnes choses prennent du 
temps. 


«La création, c'est réagir à 
une émotion, une impression 
qu'on essaie de nommer. Com- 
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François-Xavier Eygun 


me dans certaines religions, 
nommer la chose lui donne une 
certaine existence. Par exemple, 
le nom de Dieu dans la langue 
juive, c'est celui qu'on ne nom- 
me pas. 


«La poésie, comme toute for- 
me d'art, a besoin de 
contraintes. C'est à cause de 
ses limites qu'elle a des chances 
d'exister. Plus la poésie se rap- 
proche de la prose, plus elle 
perd sa raison d'être. || faut trou- 
ver une autre contrainte, peut- 
être.» 


J.-P. D. 


Les Danseurs de la Rivière-Rouge 


Une soirée de légendes 


etles États-Unis Ballet folklorique 


Au Manitoba 


1) Je m'abonne pour 1 an 25$ 30$ 2 eo NO 
TPS 5 A: Rose Latulipc 
Total 26,75$ Q 32,1 0$ Q n si la legende 
2) Je m'abonne pour 2 ans 45$ 55$ Fe RDS es 
+ TPS 3,15$ 3,85$ | DES 
Total 48,15$-Q 58,85$ Q le 26 avril 1991 - 12h30 et 20h00 


le 27 avril 1991 - 15h00 et 20h00 
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NATIONAL HISTORIC SITE 
LIEU HISTORIQUE NATIONAL 


AIDEZ-NOUS À PLANIFIER NOTRE AVENIR 


Le Service canadien des parcs (SCP) sollicite la participation du 
public en vue d'élaborer un plan à long terme pour l'administration 
et la protection du lieu historique national de Lower Fort Garry. 


«MÉLODIES FRANÇAISES» 


du tournant du siècle 


Une soirée de mélodies et 
de gastronomie d'époque 


Vous êtes invités à une journée portes ouvertes avec un représen- 
tant du SCP afin d'échanger des idées et de l'information en ce 
qui concerne les thèmes et les questions de planification cernès 


avec 
A * jusqu'à présent. 
Joanne Mercier (voix) , 
et Les journées portes ouvertes auront lieu à: 


Winnipeg — le samedi 20 avril de 9h30 à 18h30 
Marché de la Fourche 


— le mardi 23 avril de 13h à 21h 
Centre d'accueil des visiteurs 
de Lower Fort Garry 


— le jeudi 25 avril de 9h30 à 21h30 
Selkirk Town Plaza 


Stewart Thomson (piano) 
Selkirk 


les 11 et 12 mai 1991 


Au Foyer du Centre culturel franco-manitobain 
340, boulevard Provencher 


Cocktail à 18h30 Repas servi à 19h15 
(mousse aux piments doux, poulet à la basquaise, aubergines à l'ail au four, 
salade aux tomates et aux artichauts, fromage, dessert, café et thé) 


Pour plus de renseignements, veuillez composer le: 
983-7513 (à Winnipeg) 482-6843 (à Selkirk) 


Be 


Billets: 40$ (toutes les taxes sont incluses) 
En vente dès le 15 avril au guichet du CCFM (233-8972). 


. Radio-Canada 
” CKSB/Manitoba 


Environnement Canada Environment Canada 
Service des parcs Parks Service 


Canadà 
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Les Rendez-Vous 


MUSIQUE 


+ Le Centre culturel franco- 
manitobain (340, boulevard Pro- 
vencher) présente le Quatuor 
Roy-Lerner le 23 avril dans le 
cadre des Märdis Jazz. Artistes 
invités: le Big-Band du Collège 
Louis-Riel le 19 avril et Charriè- 
re-Delaquis le 26 avril. 


+ Sous la direction d'Éric Lus- 
sier, l'Ensemble Musikbarock 
offre un concert printanier le 21 
avril à 20 h à l'église unie de Cres- 
cent Fort Rouge. Au programme: 
Vivaldi et Telemann. Billets dispo- 
nibles à la porte: 12$, 10$ pour les 
étudiants et les aînés. 


+ La Chorale philharmonique 
de Winnipeg présente son dernier 
concert de la saison le 21 avril à 
14h30 au Pantages Playhouse 
Theatre. Au programme: Haydn et 
Mozart. Billets (12$ adultes, 10$ 
étudiants et aînés) en vente aux 
comptoirs Ticketmaster, aux librai- 
ries Mary Scorer, ou aux numéros 
suivants: Ticketmaster: 985-6800, 
la Chorale philharmonique: 831- 
0056. 


THÉÂTRE 


+ Le 21 avril, le Fantasy Theatre 
for Children présente The Velve- 
teen Rabbit, l'histoire d'un lapin 
en peluche qui veut devenir vivant. 
44 enfants et adultes jouent dans 
cette comédie musicale de 70 
minutes, présentée au Centre des 
sourds du Manitoba (285, chemin 
Pembina). Billets: 5,50$, réserva- 
tions: 944-0581. 


+ Le 24 avril, les deux 
meilleures équipes de {a Ligue 
d'improvisation du Manitoba 
dispute le match de la finale. À 
20h, au Canot (768, avenue 
Taché). 


+ La série Café-Théâtre du 
Cercle Molière présente la Soirée 
Félix Leclerc, à l'affiche les 19, 20 
et en supplémentaire le 21 avril au 
Théâtre de la Chapelle (825, rue 
St-Joseph). Collage de textes et 
de chansons par Jean-Guy Roy, 
mise en scène d'Irène Mahé. 


CINÉMA 


+ Gérard Depardieu tient la 
vedette dans Cyrano de Berge- 
rac, qu'on peut voir au cinéma 
Polo Park (1485, avenue Portage) 


CULTUREL 


à 18h50 et 21h30 tous les jours 
(aussi à 14h le samedi et le 
dimanche). En version française 
sous-titrée. 


+ Du 12 au 25 avril, le Cinéma 3 
(angle Sherbrook et Ellice) présen- 
te Dreams, un chef-d'oeuvre du 
cinéma japonais. À 19h30 et 
21h45. 


+ La Cinémathèque du Manito- 
ba présente le dernier film de 
Woody Allen, Alice, mettant en 
vedette Mia Farrow et William 
Hurt. Du 12 au 25 avril, à 19h30 et 
21h30. 


ENFANTS 


+ Avril est le mois «d'oooey 
goooey» au Musée des enfants du 
Manitoba (109, avenue Pacific). 
Venez faire de la peinture avec 
des ballons, les 20 et 21 avril. Le 
musée est ouvert de 9h30 à 17h le 
samedi et de 11h à 17h le 
dimanche. Entrée: gratuit pour les 
membres; 2,25$ enfants; 2,50$ 
adultes. En semaine, le Musée 
offre des services en français sur 
demande. Renseignements: 957- 
0005. 


+ Le 20 avril à 14h, le Centre 
Fort Whyte (1961, route McCrea- 
ry) invite les enfants de 7 ans et 


Laurent Roy PRO. LA Lens 
plus à construire une maison 
d'oiseaux en bois qu'ils pourront 
ramener chez eux. Matériaux four- 
nis à l'exception du marteau. Un 
adulte doit être présent. Inscrip- 
tion: 895-7001. Entrée: membres 
8$, non-membres 9,50$, en plus 
de l'admission (gratuit pour les 
membres et les moins de 2 ans, 
2,50$ adultes, 1,50$ étudiants et 
ainés). 

+ Le Centre Fort Whyte (1961, 
route McCreary) invite les 4 à 14 
ans à collectionner bouteilles de 
plastique, tubes de carton, bouts 
de laine et autre matériau suscep- 
tible d'entrer dans la confection 
d'un jouet. Le 21 avril, de 13h à 
15h30, ces collections seront 
mises en commun pour la 
fabrique de jouets. Le produit fini 
sera bien à vous. Renseigne- 
ments: 895-7001. 


+ Dans le cadre des Family Fun 
Time, le Musée des enfants du 
Manitoba (109, av. Pacific) invite 
les enfants d'âge préscolaire à 
s'amuser avec de la peinture aux 
doigts bonne à manger. Le lundi 
22 avril, de 13h30 à 14h30. 
Entrée: gratuit pour les membres, 
2,50$ adultes et 2,25$ enfants, 
étudiants et aînés. 


EXPOSITIONS 


+ Enfants d'ailleurs, une col- 
lection de 40 épreuves en cou- 
leurs ayant pour thème les 
enfants, sera exposée au Musée 
des enfants du Manitoba jusqu'au 
5 juillet 1991. Le musée est ouvert 
du lundi au samedi de 9h30 à 17h 
et le dimanche de 11h à 17h. 
Entrée: 2,25$ pour les enfants, les 
étudiants et les aînés, 2,50$ les 
adultes. Gratuit pour les membres. 


+ Quelque 130 oeuvres de 
Franklin Carmichael, membre du 
célèbre Groupe des sept, sont 
exposées au Musée des beaux- 
arts de Winnipeg (300, boul, 
Memorial), jusqu'au 10 juin. 


+ Jusqu'au 21 juillet, le Musée 
des beaux-arts de Winnipeg (300, 
boul. Memorial) expose des 
oeuvres dont le collectionneur 
Samuel B. Nitikman a fait don au 
musée. 


+ L'école des arts de l'Université 
du Manitoba organise une expo- 
sition d'art miniature d'artistes 
oeuvrant au Canada et aux États- 
Unis, jusqu'au 27 avril, dans la 
Galerie 1.1.1. (pavillon FitzGe- 
rald). Heures d'ouverture: du mar- 
di au samedi, de 12h15 à 16h30. 
Le 27 avril, l'exposition se termine 
par une vente aux enchères. 


+ Jusqu'au 27 avril, à la galerie 
Craftspace aura lieu la 6e exposi- 
tion annuelle du Manitoba Crafts 
Council. Du 1er au 5 mai, cette 
exposition se poursuivra au Centre 
des congrès de Winnipeg, à 
l'occasion de la vente de prin- 
temps d'oeuvres artisanales. 


LOISIRS 


+ Les cours du printemps du 
Centre culturel franco-manitobain 
commenceront bientôt et il est 
encore temps de s'inscrire aux dif- 
férents ateliers: pour les adultes, 
calligraphie et aquarelle; pour les 
enfants: mini-papier-manie. Ren- 
seignements: Denise Préfontaine, 
au 233-8972. 


+ Le 21 avril, le Centre Fort 
Whyte (1961, route McCreary) 
propose deux activités: le Défi de 
l’'épicerie de 13h à 15h30, et le 
Sentier du compost, à 14h30. 
Renseignements: 895-7001. 
Entrée: gratuit pour membres, 
2,50$ pour adultes et 1,50$ pour 
étudiants et personnes de l'âge 
d'or. 


+ La Société d'orchidées du 
Manitoba vous invite à une ren- 
contre amicale le 21 avril à 14h, 
au 401, av. York. Les débutants 
peuvent arriver à 13h, pour un ate- 
lier sur les bases de la culture de 
l'orchidée. Renseignements 
Benoit, au 888-4516. 


+ Les amateurs de jeux de 
cartes sont invités à découvrir le 
Drol, tout nouveau jeu manitobain, 
samedi le 20 avril et mercredi le 
24 avril au Foyer du Centre cultu- 
rel franco-manitobain, dès 19h30 
Renseignements: Bernard au 233- 
1213 ou Lucien au 774-7668. 


Sélection recueillie par 
Sylviane LANTHIER 


L'Association culturelle 
franco-manitobaine 


e programme Lancement de 

carrières 1991 aide les 

employeurs manitobains à créer 

des emplois d'été qui permettront 
aux jeunes et aux étudiants d'acquérir de 
l'expérience professionnelle. Ce 
programme favorise la croissance des 
entreprises et représente pour les jeunes 
une occasion unique d'acquérir de 
l'expérience. || est avantageux pour les 
Manitobains et l'économie de la 
province. 


TENTEZ L'EXPÉRIENCE DE LANCEMENT 
DE CARRIÈRES 


Les entreprises et les organismes qui 
veulent créer de nouveaux postes pour 
les étudiants et les jeunes sans emploi 
entre le 13 mai et le 15 septembre 1991 
sont admissibles au programme 
Lancement de carrières 1991. 


Pour de plus & 
des formules dec 
Lancement de carr 
Garry, Rez-dé:chal 
(Manitoba), Ag 
945-0901 à ip 
1-800-282-8068; 


Les demandes des eurs doivent 
nous parvenir au plus le vendredi 
3 mai 1991, le cachet de la poste 
faisant foi. 


saignements et 
de, 8 adresser à CAES A 
1991, 114, rue vous invite à participer à une 


innipeg des sessions de formation sur 


OùAppeler au 
D'OU, Sans frais, au 


«Le Développement 
des ressources» 


qui auront lieu: 
+ le 4 mai 1991 à Sainte-Agathe, de 10h à 16h. 


Le repas du midi et le coût d'inscription seront absorbés par 
l'ACFM. Vous devez toutefois vous inscrire auprès de 
Roger Gamache au 233-8972, au moins une semaine 
avant la date choisie. Les places seront limitées. 


LA VOIE Dy SUCCÈS 


Services 
à la famille 


Manitoba Less 


Harold Gilleshammer 
Ministre 


N.B.: Dans certains cas, pour les gens provenant des villages 
environnants, il sera possible de faire rembourser les frais de 
transport. Prière de vous informer au préalable. 
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Le 13e Festival national du 
livre, qui aura lieu du 20 au 27 
avril 1991, se déroulera sous 
le thème «Livrez-vous au 
rêve». 


Pendant cette semaine, plu- 
sieurs écoles organisent des 
activités littéraires qui permettent 
aux élèves de connaître la litté- 
rature canadienne et ses arti- 
sans. 


Des auteurs et illustrateurs 
québécois et franco-manitobains 
visiteront plusieurs écoles et ren- 
contreront des classes d'élèves. 
Les auteurs Michèle Marineau et 
Pierre Pigeon, ainsi que l'illustra- 
teur Paul Roux seront de la par- 
tie. 

Chez les Franco-Manitobains, 
Louisa Picoux, Robert Freynet, 
Ginia  Ostrowski, Louise 
Lévesque et Jacqueline Barral 
rencontreront aussi des élèves. 


Dans les écoles, les activités 
organisées varient d'un établis- 
sement à l'autre. A l'école Laval- 
lée dans Saint-Vital, Ephrem 
Dupont mentionne la tenue de 


13e Festival national du livre 


ACTUEL 


Pour découvrir 
les auteurs canadiens 


d 
4 
Louisa Picoux. 


deux grandes activités. D'abord 
une auteure invitée, Danièle 
Simard, rencontrera les élèves 
de la maternelle à la sixième 
année au cours des quatre jours 
que durera sa visite. 


Ensuite, des personnalités de 
la communauté viendront lire 
des livres ou des extraits de 
livres aux élèves dans les 
classes. Cette activité est un 
projet des élèves de 4e année, 
qui se sont chargés des invita- 


Archives La Liberté 


LEILUURT 


Robert Freynet. 


tions. Paul Ruest, Doris Lemoi- 
ne, Guy Boulianne, Catherine 
Dupont, l'abbé Aubin, Vincent 
Dureault, Louisa Picoux figurent 
parmi les personnes qui ont 
répondu à l'appel. «Chaque per- 
sonne visitera une classe et fera 
la promotion d'un livre», précise 
Ephrem Dupont. 


À l'école Lagimodière de 
Lorette, la préparation de cette 
semaine est commencée depuis 
quelque temps, explique l'orga- 


Service de conseiller 


Appui de la communauté 


Les Clercs de Saint-Viateur 6 500$ 
Paroisse Sainte-Bernadette 150$ 
MacDon ind. Ltd. 250$ 
Imperial Life 250$ 


Centre communautaire Précieux-Sang 500$ 


Chorale du Précieux-Sang 150$ 
Paroisse Saint-Pierre-Jolys 750$ 


La Corporation archiépiscopale de Salt-Boniface 2 000$ 
Les Chevaliers de Colomb de Montcalm 500$ 
Ligue féminine catholique Saint-Martyrs 100$ 

Soeurs des Saints Noms de Jésus et de Marie 200$ 
Les charités des Soeurs du Sauveur 500$ 


Meyer's Autobody 250$ 


Les Chevaliers de Colomb de Saint-Pierre 100$ 
Les Chevaliers de Colomb de Saint-Norbert 100$ 


Joanne Therrien Sabourin 617$ 


Chevaliers de Colomb, conseil Goulet 300$ 


Morris Cretex Mfg. Ltd. 
Scouts et Guides Sainte-Anne 
Thérèse Desautel 

Norbert et Suzanne Ritchot 
Gérard Lécuyer 


Banque de Montréal (employés) 
Chevaliers de Colomb St-Boniface 
Chevaliers de Colomb Jubinville 


Roger et Anita Poiron 


Chevaliers de Colomb St-Martyrs 


Louis et Blanche Molgat 


Banque Nationale (Provencher) 


Nicole et Normand Roy 
Hélène Blais 

Eloyse Bazin 
Raymond Poirier 
Blandine Dornez 

Marie Duhamel 
Maurice Lemoine 
Winnserv Inc. 

Eugène Laurencelles 


Le Club Richelieu 100$ 
Pour payer des sessions 


85$ 
60$ 
20$ 
60$ 
40$ 
33$ 
50$ 
50$ 
100$ 
50$ 
100$ 
60$ 
60$ 
25$ 
25$ 
60$ 
10$ 
60$ 
50$ 
60$ 
25$ 


Paul Ruest 


Dr. et Mme J. Boucher 
René Timmerman 
Joanne Lambert 
Raymond Guay 

Père Aurèle Lemoine 
Father Allan Hall Council 
Alfred Monnin 


Léo Nadeau 

Hélène Trudeau 

Dolores Gosselin et Albert Lepage 
Barbara Tascona 
Raynald Labossière 
Louis et Noëlla Roy 
Constace Bradet 
Richard Duval 

Omer et Carmelle Boulet 
Juliette Péloquin 

Alfred Laurencelle 

FM. Bertrand 


60$ 
200$ 
120$ 
80$ 
60$ 
60$ 
100$ 
60$ 
25$ 
25$ 
150$ 
250$ 
35$ 
100$ 
60$ 
100$ 
30$ 
60$ 
25$ 
10$ 


Posez un geste de charité, payez le coût d'une session pour une personne 
Infortunée. 


Don: 60$ 
des donateurs 


Autre: 
oui 


Faites parvenir votre don au: 


Service de conselller 

261, rue Des Meurons 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2M9 


$ J'autorise le Service de conseiller à publier mon nom dans la liste 


non. 


* Un reçu de charité pour les dons de 25$ et plus vous sera expédié par la poste 
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nisatrice Denise Manaigre. «ll y 
a deux semaines, nous avons 
commencé un marathon de lec- 
ture auquel tous les élèves parti- 
cipent.» 


Des activités sont prévues 
pour chaque jour de la semaine: 
un lancement officiel le lundi, un 
concours de signets le mardi et 
un concours de poèmes, tous 
les deux sous le thème «Livrez- 
vous à un rêve». Le mercredi, 
les poèmes gagnants seront lus 
à la radio scolaire. Le jeudi aura 
lieu une parade de mode origi- 
nale: «Les élèves doivent fabri- 


quer un costume représentant 
un personnage canadien ou 
trouvé dans un livre canadien. 
Ceux qui ne veulent pas se 
déguiser peuvent dessiner leur 
personnage sur une affiche.» 


Le vendredi, l'école organise 
un échange de livres: «Les 
élèves apportent les livres qu'ils 
veulent échanger à la biblio- 
thèque et on leur remet un 
nombre de coupons équivalents 
Pendant la semaine suivante, ils 
pourront choisir de nouveaux 
livres.» 


Sylviane LANTHIER 


Neuf bourses 
pour la France 


Un séjour de 10 ou 15 jours 
en France tous frais payés? 
Voilà ce que le gouvernement 
français propose cet été aux 
18-30 ans. Voici la liste de ces 
neuf bourses: 


+ Bourse N° 1: Carcassone 
du 14 au 26 juin 1991 (deux 
places). Découverte du départe- 
ment de l'Aude, introduction au 
catharisme. 


+ Bourse N° 2: Besançon du 
21 juin au 3 juillet (deux places). 
Dans le Jura et en Franche- 
Comté, excursion en Suisse. 


+ Bourse N° 3: Strasbourg 
du 1e au 15 juillet (une place). 
Découverte du coeur de l'Europe 
et d'une des plus belles régions 
de France. 


+ Bourse N° 4: Arras du 8 
au 20 juillet (deux places). Dans 
le Nord-Pas-de-Calais, décou- 
verte d'une région riche d'histoi- 
re. 


Ces sept bourses (N° 1 à 4) 
commencent par un séjour tou- 
ristique et culturel de 4 jours à 


Paris. Tous les frais (héberge- 
ment, repas, déplacements, 
voyage A/R Paris-province, 
assurances) sont pris en charge 
dès l'arrivée à Paris. Seul le 
voyage Canada-France et retour 
est à la charge des stagiaires. 


° Bourse N° 5: pour les 17- 
25 ans en Avignon. Du 11 au 20 
juillet (une place) et du 22 au 31 
juillet (une place). 


Ces séjours de 10 jours se 
déroulent durant le Festival de 
théâtre d'Avignon. Ils sont réser- 
vés aux candidats intéressés par 
le théâtre. Des excursions en 
Provence sont prévues en plus 
des activités sur le théâtre 


Pour tous renseignements sur 
ces bourses, contacter dès que 
possible: Jean-François Roede- 
rer, Consulat Général de France 
à Edmonton, suite 300, Highfield 
Place, 10010 - 106 Street, 
Edmonton, Alberta, T5J 3L8. 
Téléphone: (403) 425-0665 ou 
(403) 428-0232. Télécopie: (403) 
426-1450. 


E SAINT-BONIFACE 


2e édition des 
chansons à répondre 


Les Editions du Blé, en col- 
laboration avec l'Accueil Co- 
lombien, profitent du lance- 
ment de la 2e édition des 
Chansons à répondre du Mani- 
toba français pour organiser 
une veillée du bon vieux 
temps. 


Cette soirée animée par Mar- 
cien Ferland et son équipe de 


chanteurs, gigueurs, raconteurs 
et musiciens se tiendra en la 
salle Langevin, 210, rue Masson, 
le vendredi 19 avril à 19 h 30. 


Le communiqué indique qu'on 
“passera le chapeau ou bedon ‘| 
aura un plateau à la porte". Un 
goûter sera servi. 


Y.C. 


Vente privée 


Saint-Plerre-Jolys 
467, rue St-Joseph 


Maison de trois chambres à coucher, 1 100 pieds carrés, garage 
attenant, grande salle familiale au sous-sol ainsi qu'une quatrième 
chambre à coucher et salle de bain. Aspirateur central, chauffage 
au gaz naturel en plus d'une fournaise à bois au sous-sol. Remise 
de 12' x 16’, lot de 66’ x 135' sur rue tranquille, 


Composez 1-433-7222 après 18h. 


Ligue nationale 
de hockey 


Prédictions de la 1ère ronde - 
Résultats (en gras) 


+ Division Adams 


* Boston - Hartford: 
Boston en cinq 
Boston en six 


* Montréal - Buffalo: 
Montréal en six 
Montréal en six 


-« Division Patrick 


* Pittsburgh - New Jersey: 
Pittsburgh en six 
Pittsburgh en sept 


* Rangers - Washington: 
Washington en six 
Washington en six 


« Division Smythe 


* Los Angeles - Vancouver: 
Los Angeles en cinq 
Los Angeles en six 


* Calgary - Edmonton: 
Calgary en sept 
Edmonton en sept 


+ Division Norris 


* Chicago - Minnesota: 
Chicago en cinq 
Minnesota en six 


* St-Louis - Détroit: 
St-Louis en cinq 
St-Louis en sept 


Finales de 
divisions 


Prédictions de la 2e ronde 


-« Division Adams 


* Boston - Montréal: 
Boston en six 


-« Division Patrick 


* Pittsburgh - Washington: 
Pittsburgh en sept 


.« Division Smythe 


* Los Angeles - Edmonton: 
Los Angeles en six 


+ Division Norris 


*St-Louis - Minnesota: 
St-Louis en six 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feu LUCIEN JOSEPH CHOQUETTE, 
de la ville de Winnipeg, province du 
Manitoba, retiré. 


Toutes réclamations contre la succes- 
sion ci-haut mentionnée devront être 
déposées à l'étude du soussigné, au 25 
- 185, boulevard Provencher, Saint-Bo- 
niface (Manitoba) R2H 0G4, le ou 
avant le 17 mai 1991. 


Farr à Winnipeg, au Manitoba, ce 9€ 
jour d'avril 1991. 


FR. AVANTHAY 
Procureur de la succession 


Prière 
au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Coeur de 
Jésus soit loué, adoré et glo- 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
siècles, Amen. 


Dites cette prière 6 fois par 
jour pendant 9 jours et vos 
prières seront exaucées même 
si cela semble impossible. 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Coeur avec promesse de 
publication quand la faveur 
sera obtenue. Remerciements 
au Sacré-Coeur pour faveur 
obtenue. J.L.C. 


Quand Nicole Dupéré a 
commencé à pratiquer le tai 
chi, «c'était pour l'exercice, 
c'était une sortie, et après on 
allait prendre un café et on 
parlait.» Aujourd'hui, non seu- 
lement enseigne-t-elle le tai 
chi comme bénévole, mais elle 
est en plus la directrice géné- 
rale de l'Association du tai chi 
du Manitoba, qui tient cette fin 
de semaine dans ses locaux 
du chemin Pembina un atelier 
sur la méditation. 


En bref, le but du tai chi, c'est 
le bien-être physique, mental et 
sprirituel. On y pratique une 
série de 108 mouvements lents, 


SPORT 


La directrice de l'Association du tai chi du Manitoba explique 


Les «arts internes» 
de la santé 


souples et continus que le fon- 
dateur Moy Lin-Shin a institués 
après avoir étudié les «arts 
internes» pendant 30 ans chez 
des moines tao (1) en Chine. 


Pour faire connaître la riches- 
se de la culture chinoise, le 
maître Moy a fondé une oeuvre 
regroupant 200 sections du 
mouvement tai chi à travers le 
monde, après avoir immigré au 
Canada en 1970. «On peut aller 
dans n'importe quelle des écoles 
de tai chi au monde et faire les 
mêmes mouvements», affirme 
Nicole Dupéré. 


L'apprentissage des 108 mou- 


Un investissement 


Le confort 
de la classe Affaires 
s e ? e 
à prix réduits. 
La classe Affaires, c'est plus d'espace, plus de calme, 
une atmosphère plus propice pour travailler. 
Et jusqu'au 2 septembre 1991, sur tous ses vols en 
Amérique du Nord, Air Canada vous offre 
ce confort pour seulement 20$ à 80$ de plus 
que le plein tarif aller-retour classe économique. 


Certaines conditions s'appliquent. 
Renseignez-vous sans tarder. 


AirCanada 


me rm 


photo: Jean-Pierre Dubé 


Nicole Dupéré: une série d'exercices, une forme de ralaxation et de 
développement spirituel, aussi des notions d'autodéfense. 


vements et leur répétition per- 
mettent «d'améliorer la flexibilité, 
de donner plus de force aux 
jambes et aux bras, précise la 
directrice générale. || y a des 
gens qui ont des gros problèmes 
de santé que ça a aidé beau- 
COUP. 


«Juste de concentrer sur les 
mouvements, ça aide à oublier 
tes problèmes. Comme résultat, 
t'es plus relaxé, plus calme, plus 
en harmonie avec l'univers. Ça 
donne une sens d'équilibre, il 
faut que tu aies les deux pieds 
bien plantés à terre pour faire les 
mouvements. 


«Ça donne aussi une prise de 
conscience de tes capacités et 
de tes limites. Puisque tu 
t'acceptes toi-même, tu acceptes 
aussi que les autres ne soient 
pas parfaits.» Et la compassion 
est le fondement du tai chi taoïs- 
te, a dit le fondateur. Comme 
Moy Lin-Shin, les 45 instructeurs 
de la région de Winnipeg sont 
des bénévoles.» (2) 


Pour 30$ par mois, les 800 
membres de l'association, âgés 
de 18 à 80 ans, peuvent suivre 
autant de sessions qu'ils le dési- 
rent. «C'est du long terme, sou- 
ligne Nicole Dupéré. J'ai vu des 
grosses transformations. 


«Je suis sceptique face à ces 
affaires-là. Mais moi-même, 
j'avais des problèmes de dos 
(pendant neuf ans) après avoir 
porté dans mes bras un enfant 
très lourd. Mon dos va bien 
maintenant: ça fait trois ans que 
je ne suis pas allé voir le chiro. 


«|| y en a qui viennent parce 
que leur médecin leur a dit que 
ce serait bon pour eux. Par 
exemple, ceux qui font de la 
haute pression, de l'arthrite, du 
diabète. || y en a qui viennent 
pour essayer quelque chose de 
nouveau. Mais en plus de tout 
ça, ce que je dis aux gens, c'est 
que c'est le fun.» 


L'atelier du 19 au 21 avril por- 
te sur la méditation: «comment 
s'asseoir, comment respirer, 
comment faire le vide et méditer, 
précise Nicole Dupéré. C'est 
combiné aux sessions de mou- 
vements.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


(1) Tao veut dire univers. Les moines 
taoïstes lorment des communautés spiri- 
tuelles en Chine, où l'on connaît diverses 
formes de tai chi 


(2) Le Sportex du Collège de Saint-Boni 
face oftre un cours de lai chi. On peut aussi 
trouver à la Bibliothèque de Saint-Bonitace 
un vidéo sur le tai chi 
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Manitoba Telephone System 


présente 


LES AUDITI( 


Manitoba Telephone System 
remettra au(x) gagnant(s) une 
bourse de 350$ et un billet d'avion 
aller-retour pour participer à la 
grande finale des Auditions 
Juste pour rire à Montréal 


Inscription 


Formulaire disponible 
sur demande auprès 
du Festival du Voyageur. 


Gratuits 


Laissez-passer pour 
assister à la soirée des 
Auditions. Disponibles 
sur demande auprès 


du Festival du Voyageur et 
de CKSB. 


LA . ‘#Aù Radio-Canada 
LIBERTE 7 Manitoba 
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Enfin le 
solarmobile 


L'économie et l'écologie 
se rencontrent ces temps-ci 
au carrefour de la produc- 
tion automobile. Après 20 
ans de recherches, les 
autos électriques et solaires 
font maintenant partie des 
gadgets dans la lutte pour 
la suprématie des routes. 


Le producteur français 
Peugeot fera la production 
en masse dès 1994 d'une 
voiture électrique 205 qui 
se vendra au même prix 
que sa jumelle à essence. 
Au pays, General Motors 
promet une voiture élec- 
trique sur le marché en 
1992. Et les Japonais sui- 
vront avec d'autres 
modèles l'année suivante. 


La plaine manitobaine 
sera sans doute un bon 
endroit pour étrenner le 
solarmobile allemand de la 
photo, un bolide de deux 
mètres de long pouvant 
atteindre 80 km/h max. 


Nouvelle 


coordonnatrice 


Native du Québec, Car- 
men Hivon occupe depuis 
mars dernier la fonction de 
coordonnatrice au Conseil 
de la coopération du Mani- 
toba. 


Elle détient un baccalau- 
réat en loisirs de l'Universi- 
té de Moncton. «C'est une 
formation qui nous apprend 
à planifier et à organiser 
dans des champs d'action 
très larges, explique-t-elle. 
Il n'y a pas tant de diffé- 
rences entre l'organisation 
d'une assemblée générale 
et celle d'un tournoi sportif: 
les étapes sont les 
mêmes.» 


Carmen Hivon. 


Son contrat avec le 
Conseil de la coopération 
est de quatre mois. «On est 
en train de faire une réorga- 
nisation des postes et des 
tâches au Conseil, alors je 
sais que je serai ici dans 
quatre mois, mais je ne sais 
pas exactement ce que je 
ferai.» 


SOCIETE 


Le droit de l'environnement 


Un besoin croissant 


pour des spécialistes 


Radha Curpen est, depuis à 
peine deux ans, la seule avo- 
cate francophone en droit de 
l'environnement à Winnipeg. 
Elle perçoit un besoin crois- 
sant pour des avocats spécia- 
lisés dans ce domaine. «il y a 
un besoin qui va se faire res- 
sentir de plus en plus. En ce 
moment il y a peu de prati- 
ciens qui sont spécialisés là- 
dedans.» 


«J'ai complété mon droit en 
1985 en litige civil. Il n'y avait 
aucun cours en droit de l'envi- 
ronnement à ce moment-là. En 
travaillant, j'ai remarqué que 
beaucoup des dossiers avaient 
un aspect de droit de l'environ- 
nement. J'ai suivi un cours inten- 
sif et j'ai assisté à plusieurs 
conférences sur le sujet. Depuis, 
au bureau, j'ai eu l'occasion 
d'avoir des dossiers en droit de 
l'environnement.» 


Selon l'avocate diplômée de 
l'Université de Moncton, le rôle 
des avocats serait de conseiller 
soit le public, soit les entre- 
prises, des remèdes possibles 
en ce qui concerne les aspects 
du droit de l'environnement. 


«|| y un manque d'information. 
Il faut informer les gens qu'il 
existé des processus légaux. 
Afin que les gens exercent leurs 


photo: Karine Beaudette 


Radha Curpen, avocate en droit de l'environnement: «On ne peut 
pas se permettre d'être superficiel en ce qui concerne la protection 


droits, ils doivent être au courant de l’environnement, parce que c'est un sujet qui n'a pas de fron- 


de l'existence de ces droits.» 


Les lois de l’environnement 


Maître Radha Curpen rappelle qu'il existe des législations 
concernant l'environnement aux niveaux provincial et fédéral. 


«AU fédéral, la législation se trouve présentement dans le 
Décret sur les lignes directives visant le processus d'évaluation et 


d'examen en matière d'environnement. 


«Par évaluation, on veut dire informer une autorité (tel un 
département du gouvernement fédéral qui aurait à prendre une 
décision au sujet d'un projet de développement) des répercus- 


sions écologiques du projet.» 


Le processus s'applique à la plupart des départements du fédé- 


ral. 


Le but de l'évaluation, c'est d'assurer que les effets soient éva- 
lués le plus tôt possible au cours de l'étape de planification. 


«Pour que le processus s'applique, il faudrait que le gouverne- 
ment participe à la prise de décision, et cela comprend si le pro- 
moteur du projet a besoin d'un permis en vertu d'une loi fédérale. 
Si le projet est fédéral (par exemple si le gouvernement s'engage 
financièrement ou si le projet a des effets sur un environnement de 
compétence fédérale), le décret doit s'appliquer.» 


Au niveau provincial, la Loi sur l'environnement du 31 mars 
1988 dicte qu'il ne peut y avoir d'exploitation sans une licence. 
«Le terme exploitation est employé dans le sens large d'une activi- 
té qui pourrait causer une modification importante des ressources 
naturelles, ou d'une activité qui pourrait avoir un impact sur les 
conditions sociales, économiques et culturelles de la vie des 
gens.» 


La loi comporte trois catégories d'exploitation. La première vise 
les projets qui émettent des produits (par exemple, centrale ther- 
mique, usine laitière). La deuxième comprend les émissions et 
l'usage qu'on fait de la terre (par exemple, terrains de golf, mines) 
Et la troisième catégorie renferme les méga-projets, tels les routes 
à quatre voies et les systèmes d'irrigation. 


«La loi provinciale permet d'excepter les municipalités si le pro- 
jet d'exploitation de catégorie 2 ou 3 fait l'objet d'une évaluation 
satisfaisante effectuée par la municipalité, si les répercussions 
écologiques sont contenues dans les limites de la municipalité, et 
si l'exploitation ne produit aucun polluant susceptibie d'aller dans 
l'air, l'eau ou le sol.» 


K.B. 


tières et qui n'est pas limité à une génération.» 


Radha Curpen explique l'évo- 
lution du droit de l'environne- 
ment: «Au début des années 70, 
c'était la première génération du 
droit de l'environnement. Sa pre- 
mière préoccupation était la pol- 
lution de l'air, de l'eau et de la 
terre. Elle protégeait surtout et 
réglementait les déchets et leurs 
effets.» 


Puis, le droit de l'environne- 
ment a migré vers une deuxième 


D DE SALABERRY 


Les bénévoles 
sont apprecies 


Le Centre médico-social de 
Salaberry prépare une fête de 
remerciement pour les béné- 
voles de l'hôpital et du foyer. 
«L'idée, c'est que les béné- 
voles devraient être reconnus 
par nous. Ils nous aident 
beaucoup», remarque l'admi- 
nistrateur du Centre, Antoine 
Fraser. 

Le vin-fromage aura lieu de 
14h à 15 h 30 le 23 avril au 
Repos Jolys. Toute la semaine 
du 21 au 27 avril est la semaine 
des bénévoles au Centre médi- 
co-social. 

K.B. 


Téléphonez-nous! 


Vous voulez signaler un 
rendez-vous culturel ? Télé- 
phonez nous au 237-4823. 


génération qui se préoccupe 
davantage de substances dites 
toxiques. «Nous sommes pré- 
sentement dans cette génération 
qui reconnaît que la première 
génération n'est qu'un aspect de 
l'environnement.» 


Le droit de l'environnement 
reconnaît maintenant que l'accu- 
mulation des substances dites 
toxiques pourrait créer des situa- 
tions dangereuses. || accepte 
aussi que la protection de l'envi- 
ronnement est un processus à 
long terme qui doit se pencher 
sur les répercussions inter-géné- 
rations et sans frontières sur 
l'environnement. 


«C'est une approche qui 
essaie de prévoir les problèmes 
On s'en va maintenant vers une 
troisième génération qui sera 
axée sur le développement 
durable. Par là, on veut dire qu'il 
y aura une évaluation plus large 
des répercussions écologiques 
d'un projet de développement. 
Cette évaluation existe 
aujourd'hui, mais on va aller plus 
en détails. 


«Il Y aura probablement un 
lien de plus en plus défini entre 
le droit international et le droit de 
l'environnement. Certains spé- 
cialistes prévoient même une 
déclaration des droits de la per- 
sonne en matière de droit de 
l'environnement. 


«Je souhaite que nous allions 
à grands pas vers cette troisiè- 
me génération. En fin de comp- 
te, la première et la deuxième ne 
sont que deux aspects du droit 
de l'environnement. Il ne faut 
pas les oublier mais il faut y 
ajouter.» 


Radha Curpen remarque que 
le public est de plus en plus 
conscient, et c'est ce qui propul- 
se l'évolution du droit: «Tous ces 
changements naissent à cause 
des préoccupations croissantes 
du public en matière d'environ- 
nement. De celles-ci découlent 
les préoccupations des grandes 
entreprises et éventuellement 
les modifications législatives.» 


Et la préoccupation pour 
l'environnement, c'est une mode 
qui va passer? «Non, je ne crois 
pas. On ne peut pas se per- 
mettre d'être si superficiel en ce 
qui concerne la protection de 
l'environnement, parce que c'est 
une sujet qui n'a pas de fron- 
tières et qui n'est pas limité à 
une génération.» 


«Le droit de l'environnement 
est un domaine important parce 
que justement c'est un sujet à 
répercussions plus que mon- 
diales et inter-générations. C'est 
un vaste domaine qui se déve- 
loppe et dont je veux faire partie. 
C'est plus facile d'apporter une 
contribution en droit de l'environ- 
nement que dans d'autres 
domaines parce que c'est 
quelque chose qui se développe 
de jour en jour», affirme Radha 
Curpen 


Karine BEAUDETTE 
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Ÿ Ça se passe au... 


Les opinions, 
ça compte! 


Le 22 mars, les jeunes 
de la 11e et 12e année ont 
participé au Forum des 
citoyens. Le Forum offre la 
chance aux élèves de don- 
ner leur opinion sur l’avenir 
du pays car après tout, les 
jeunes d'aujourd'hui seront 
les adultes de demain. 


L'organisateur et entrai- 
neur, Roland Lavoie, se pro- 
menait de groupe en groupe, 
nous encourageant à parler 
ouvertement. Les animateurs 
de groupes ont suivi des ses- 
sions d'entraînement avec lui 
et Janine Tougas. Ils devaient 
remplir un rapport à la fin de 
la discussion et ces rapports 
ont été envoyés à la commis- 
sion Spicer qui en retour utili- 
sera ces informations pour 
rédiger un grand rapport final. 


Dans les groupes, il y 
avait certaines opinions néga- 
tives mais la plupart des 
jeunes avaient une attitude 
positive. Certains des sujets 
discutés en groupe étaient: 
le bilinguisme, l'avenir du 
Canada avec ou sans le Qué- 
bec, les autochtones et 
d'autres problèmes cana- 
diens. C'est essentiel de dis- 
cuter de ces problèmes afin 
d'obtenir un avenir assuré 
pour le Canada. 


Suzanne Bérard 
Gisèle Vermette 


CPEF 


C’est possible en fran- 
çais. Oui, c’est le nom de la 
radio scolaire de Saint- 
Jean-Baptiste. || y a 2 ans, 
Richard Séguin est venu 
pour l'ouverture officielle 
de CPEF. Ce fut le commen- 
cement de la seule radio 
scolaire de la Division sco- 
laire de la Rivière Rouge. 


Il y a 3 ans, Deny Gravel, 
ancien professeur au Collège 
Saint-Jean-Baptiste, à initié le 
projet. Avec l'aide d'Emile 
Hacault, du Bureau de l'édu- 
cation française, le projet a 
pris racine. 


Par contre, le projet de la 
radio ne se serait pas réalisé 
sans l'appui financier de 
diverses institutions et le pré- 
lèvement de fonds. Les gou- 
vernements fédéral et provin- 
cial ont donné 13 000$, une 
somme bien appréciée pour 
l'achat de nombreux équipe- 
ments techniques. Aussi, en 
achetant l'équipement au 
Québec, nous avons reçu un 
rabais de 30%. De plus, le 
Conseil Jeunesse Provincial 
a donné 1 000$ pour l'achat 
de disques. La caisse popu- 
laire et le comité culturel ont 
également contribué au pro- 
jet. Un tournoi de balle et la 
vente de cartes de membres 
ont prélevé presque 500$. En 
tout, le projet de la radio sco- 
laire a coûté au-delà de 16 
000$. 


Chaque matin avant 9h et 
tous les midis, les élèves du 
Collège ont le privilège 
d'écouter une sélection diver- 
se de musique française. 


Christian Palud 
Joël Sabourin 
Laurent Vermette 


Collège Saint-Jean-Baptiste 


On en boit 
du lait! 


Du 18 au 22 mars, le Collè- 
ge Saint-Jean-Baptiste a parti- 
cipé à une semaine remplie 
d'activités reliées au lait. 


La commission du lait du 
Manitoba a lancé un concours 
de lait et offre deux prix de 500$: 
un pour une école urbaine et 
l'autre pour une école rurale. Les 
prix seront données aux écoles 
qui consomment le plus de lait 
par étudiant durant le mois de 
mars et ces prix seront utilisés 
pour «Safe Grad». Les résultats 
des ventes sont rapportés à la 
commission du lait qui détermi- 
nera les gagnants au mois 
d'avril. 


Notre conseil étudiant a orga- 
nisé une semaine d'activités sur 
le thème du lait. Le lundi, on a 
eu le concours de «chug-a-lug» 
où les étudiants devaient boire la 
moitié d'un bocal de lait avec 
une paille. Les élèves qui ont 
participé s'en sont ressentis pour 


le restant de la journée. Ensuite, 
le mercredi était la journée pour 
se costumer: des vaches et 
même des cartons de lait se pro- 
menaient dans les corridors. 
Pour garder l'esprit, il y en avait 
qui étaient habillées en noir et 
blanc. Des courses d'obstacles 
ont eu lieu le jeudi en plus de la 
vente du lait frappé. Et enfin, 
pour terminer, le vendredi soir, il 
y a eu une danse de prélève- 
ment de fonds pour la gradua- 
tion. Quelques prix dont une 
chaise pliante (genre directeur 
de cinéma avec l'écusson 
«MILK»), deux boeufs en 
peluche et quelques pancartes 
de lait ont été tirés. 


Nos recherches ont révélé 
que la commission du lait n'a 
pas encore reçu les résultats 
finals et les gagnants seront 
dévoilés à la fin d'avril. 

Monique Bouchard 
Lucette Parent 


Journée de 
drogues et alcool 


Le 14 mars, le Collège 
Saint-Jean-Baptiste a eu une 
journée de drogues et alcool. 
Durant cet après-midi nous 
avons accueilli deux invités 
spéciaux: René Durocher, qui 
a passé 21 ans en prison, et 
Madame Bodner qui a élevé 
son garçon qui avait un pro- 
blème de drogues. 


René Durocher a passé la 
moitié de sa vie dans plusieurs 
pénitenciers mais aujourd'hui il 
vit avec sa femme et ses deux 
enfants. René nous a raconté sa 
vie et les diverses façons dont il 
violait la loi. De plus, il nous a 
expliqué les dangers des dro- 
gues et comment nous sommes 
susceptibles à une vie de misère 
lorsque nous sommes dépen- 
dants de ces substances. Nous 
avons vraiment ressenti les 
regrets que René nous expri- 
mait. Ce qui nous a amené à 
ressentir les sentiments d'un 
homme qui revient de guerre et 
qui n'en peut plus. Nous souhai- 
tons bonne chance à René 
Durocher dans la nouvelle vie. 


Mme Bodner, notre deuxième 
invitée, nous a démontré com- 
ment un jeune de notre âge peut 
devenir facilement dépendant de 
la drogue. Elle nous a aussi 
démontré à quelle vitesse un 
jeune peut se détruire et com- 
bien de temps ça lui prend pour 
se réhabiliter. 


Au début, Mme Bodner était 
une femme naïve car elle ne 
voulait pas croire que son fils 
avait des problèmes sérieux 
mais aujourd'hui elle essaye 
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Hélène Bodner adressant la 


parole pendant la journée de 
drogues et d'alcool. 


d'enseigner aux parents les 
signes qui indiquent qu'une per- 
sonne prend de la drogue. 


En général, les jeunes ont 
trouvé cette session d'informa- 
tion très intéressante car ils ne 
savaient pas trop les consé- 
quences et les effets de la 
drogue tels qu'expliqués par 
Mme Bodner. 

Jean-Paul Lécuyer 


Robert Levesque 
Don St-Hilaire 


lait pendant la semaine du lait. 


Danielle Duval (à gauche) et Lynne Goulet costumées en cartons de 


Un projet 
commandité par 


de | me 


Conseil jeunesse 
provincial 


FTJ 


Voici le temps de l’année où 
les participants du Festival 
Théâtre-Jeunesse se prépa- 
rent pour présenter leur spec- 
tacle. 


Chaque printemps depuis 
1970, une douzaine d'école pré- 
sentent une variété de drames et 
de comédies dont les textes sont 
soit des créations des élèves ou 
d'auteurs connus. 


Il y a deux niveaux de compé- 
tition: celui du secondaire et 
celui du présecondaire. Les 
organisateurs du festival offrent 
plusieurs prix dont chaque école 
convoite. Mentionnons: meilleu- 
re présentation visuelle, 
meilleur(e) comédien(ne), meil- 
leure production, meilleur tex- 
te... 


Les pièces varient en qualité 
selon l'expérience des diffé- 


rentes écoles, certaines ayant 
participé depuis plusieurs an- 
nées déjà. 

Le Collège Saint-Jean-Baptis- 
te se présente pour la huitième 
fois au FTJ avec deux pièces 
dont «Le masque» au secondai- 
re et «L'échange» en neuvième 
année. 


En plus des pièces, il y aura 
des activités pour occuper les 
étudiants pendant les intermis- 
sions. Le tout se terminera le 
vendredi avec une soirée gala 
où les prix seront distribués. 


Tout le monde est bienvenu à 
venir supporter les comé- 
dien(ne)s au 21e Festival Théà- 
tre-jeunesse, duter au 3 mai. 


Melissa Abrams 
Ginette Jubinville 
Nicole Saurette 


Les sports 
au collège 


Les élèves du Collège 
Saint-Jean-Baptiste sont 
reconnus pour leur talent 
sportif surtout au volleyball. 
Nous avons deux équipes de 
volley-ball de niveau senior, 
une de badminton, de golf, de 
piste et pelouse, et de curling. 
En plus, la compétition au 
niveau des sports intramuraux 
apporte beaucoup d'intérêt 
chez les étudiants pendant 
l'heure du midi. 


Grâce à M. Sheldon Bou- 
chard, professeur d'éducation 
physique, nos équipes ont rap- 
porté des victoires. Au volley- 
ball, les garçons de niveau 
senior ont gagné le championnat 
de la zone pour la troisième 
année consécutive, leur méritant 
le droit de participer aux compé- 
titons provinciales. Malheureuse- 
ment, ils n'ont pas remporté la 
victoire. Les filles de niveau 


catégorie senior se sont aussi 
rendues aux compétitions pro- 
vinciales, ayant gagné dans leur 
zone pour la deuxième année 
consécutive. 


Le 5 avril dernier, l'équipe de 
badminton s'est rendue en ville 
pour participer à un tournoi. Les 
élèves des 9e et 10e années ont 
joué à l'Ecole Lavallée tandis 
que ceux des 11e et 12e années 
sont allés au Précieux-Sang et à 
l'Ecole Nelson Macintyre. 


Malheureusement, les plus 
jeunes n'ont rien gagné mais le 
duo masculin (Joël Lemoine et 
Daniel Daneault) a remporté la 
victoire. Du côté féminin, Mona 
et Maria Sarrasin ont retenu la 
deuxième place dans la compéti- 
ton du double féminin 


Vince Klyne 
Joël Lemoine 
Alain Robert 


Arcola School 
Division no 72 


offre d'emploi 


Directeur 
école Bellegarde 


L'école Bellegarde est une 
école francophone située au 
sud-est de la Saskatche- 
wan. L'école dessert 85 étu- 
diants de la maternelle à la 
12e année et comprend un 
personnel de 7 ensei- 
gnant(e})s, une monitrice et 
autres services paraprofes- 
sionnels. Compétence dans 
les sciences ou mathéma- 
tiques au secondaire serait 
un atout. 


Toute personne qualifiée est 
priée de présenter sa candi- 
dature avec curriculum vitae 
à: 


Marlow L. Rafoss 
Directeur général 
C.P. 327 

Arcola (Sask.) 
SoC 0G0 


Tél.: (306) 455-2377 
Fax (306) 455-2767 


Prière 
au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Coeur de 
Jésus soit loué, adoré et glo- 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
siècles, Amen. 


Dites cette prière 6 fois par 
jour pendant 9 jours et vos 
prières seront exaucées même 
si cela semble impossible. 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Coeur avec promesse de 
publication quand la faveur 
sera obtenue, Remerciements 
au Sacré-Coeur pour faveur 
obtenue, F M. et famiile, 


Le Foyer Valade 


recherche 


des infirmières auxiliaires (L.P.N.) 


Le Foyer est un centre de soins prolongés qui accueille 117 
résidants et s'efforce de répondre à tous leurs besoins physiques, 


psychologiques et sociaux. 


Le Foyer est à la recherche d'infirmières auxiliaires disponibles 


pour travailler la nuit. 
Qualifications: 
être membre du M.A.L.PN. 


avoir de l'expérience en gérontologie 
avoir de l'initiative et le sens de l'organisation 


être bilingue — français et anglais. 


Date limite des candidatures: le 3 mai 1991 


Prière de faire parvenir votre curriculum vitae à: 
Directrice des Services aux résidants 


Foyer Valade Inc. 
450, chemin River 
Winnipeg (Manitoba) R2M 5M4 


The Manitoba Teachers’ Society 
lance un appel de candidatures pour un poste de 


. Cadre permanent 
À compter du 1er août 1991 
(Poste temporaire d'un an 
avec possibilité de prolongation d'un an) 
Salaire: 60 598$ (en négociation) 


EMPLOIS ET AVIS 


Nécrologies 


SOEUR MARIE-DU-ST-ESPRIT, 
s.n.j.m. (née Madeleine Parent) 


Le Seigneur rappelait à lui vers 
18h30, le 11 avril 1991, notre chère 
Soeur Marie-du-St-Esprit, née Made- 
leine Parent. 


Née à Pointe-Claire (Qc), le 18 
mars 1905, de Georges Parent et Ma- 
rie-Anne Valois, elle devient orpheli- 
ne de mère dix jours après sa nais- 
sance. Très tôt elle passe sous la tu- 
telle d’un oncle et d’une tante très 
dévoués à qui elle voue une profon- 
de reconnaissance. 


Madeleine fait ses études pri- 


Prière 
au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Coeur de 
Jésus soit loué, adoré et glo- 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
siècles, Amen. 


Dites cette prière 6 fois par 
jour pendant 9 jours et vos 
prières seront exaucées même 
si cela semble impossible. 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Coeur avec promesse de 
publication quand la faveur 
sera obtenue. Remerciements 
au Sacré-Coeur pour faveur 
obtenue. 


maires et élémentaires successive- 
ment au Couvent de Pointe-Claire 
(Qc), au Pensionnat d'Outremont, 
Montréal et à l’Académie Saint- 
Georges, Montréal. De santé délica- 
te, et après un repos obligatoire, Ma- 
deleine poursuit ses études secon- 
daires au Pensionnat d’outremont 
(Qc). Étant dotée d’un talent excep- 
tionnel pour le chant et le piano, elle 
obtient son baccalauréat en musique, 
à l'Académie de Musique de Qué- 
bec. Plus tard elle obtient aussi son 
diplôme de professeur de chant gré- 
gorien de l'Ecole de Musique Vin- 
cent d'Indy. 


Madeleine entre au noviciat des 
Soeurs des Saints Noms de Jésus ct 
de Marie à Outremont le 18 juin 
1935, prononce ses voeux tempo- 
raires le 25 août 1937 et ses voeux 
perpétuels le 5 août 1942. Elle en- 
seigne le piano, le chant et le solfège 
pendant de nombreuses années, soit 
à Québec, soit au Manitoba. En 1941, 
elle vient à l’Académie Saint-Joseph 
(Manitoba), endroit idéal pour dé- 
ployer son talent musical auprès des 
élèves de cet Institut à tous les ni- 
veaux d'éducation. Pendant quatre 
ans elle est animatrice du chant à la 
Cathédrale de Saint-Boniface. Que 
dire de ses trente-cinq ans de chant 
liturgique à l'Académie Saint-Jose- 
ph! Les Soeurs Adoratrices du Pré- 
cieux-Sang ainsi que les Pères Trap- 
pistes de Saint-Norbert ont été béné- 
ficiaires de ses services rendus avec 
assiduité et joie. Pendant les va- 
cances scolaires, Soeur Madeleine 
consacrait son temps à l’enseigne- 
ment du catéchisme aux enfants mé- 
tis de Traverse Bay (Manitoba), les 
préparant à la première communion 
et à la confirmation. Le 3 juillet 1943, 


La Division scolaire 
de Transcona-Springfield n° 12 


est à la recherche 
de professeurs 


pour l'école Regent Park (5-8). 


Date d'entrée en fonctions: le 3 septembre 1991 
1 professeur 6e année (tous les sujets) 


1 professeur pour: 


- arts plastiques 6° année 


- sciences humaines 
et français 7e - 8e année 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur 
demande d'emploi accompagnée de leur curriculum vitae aussitôt 


que possible à: 


T/F1-27 
Directrice générale 
Division scolaire Transcona-Springfield n° 12 
760, av. Kildare est 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 3Z4 


Avis d’auditions 


CKSB cherche des comédiens et comédiennes pour 
incarner des rôles dans la seconde série de son émis- 
sion radio pour enfants «Les Petites Oreilles». 


avec deux compagnes, elle relève ce 
défi. Tous les étés pendant onze ans, 
ces petits amis de Soeur Madeleine 
l’attendaient avec leurs sourires de 
bienvenue. 


Tout au long de sa retraite Made- 
leine continue de donner des leçons 
privées de chant. Aussi, elle devient 
gentille hôtesse, recevant les visi- 
teurs avec gracieuseté, servant des 
collations délicieuses qu'elle confec- 
tionnait souvent elle-même. Soeur 
Madeleine, amante des fleurs les 
plus exquises, passait des heures 
dans le parterre de l’Académie qui 
portait ses plus beaux atours saison- 
niers. La chapelle de l’Académie 
était bien ornée: lys, tulipes, roses, 
margucrites et pivoines. Une parure 
de soixante pivoines blanches, roses 
et rouges, quel beau témoignage 
d’un travail bien réussi. 


Avec le poids des années, Soeur 
Madeleine est visitée par la maladie 
qui lui dévoile le chemin de l'hôpital 
et de l’infirmerie. Elle y voit la vo- 
lonté de Dieu et demeure sereine et 
souriante. Elle accepte aussi de faire 
le suprême sacrifice de ces activités 
qui lui tenaient tant à coeur. La lec- 
ture, qu'elle aime beaucoup est le 
seul passe-temps qui lui reste, Elle 
profite de ce temps pour prier da- 
vantage et s'unir à Celui qu'elle a si 
bien servi pendant sa longue vie en 
continuant de chanter Ses louanges 
dans son coeur. 


Outre sa famille religieuse, Soeur 
Madeleine laisse dans le deuil trois 
demi-frères: de Montréal, Douglas 
et son épouse Adèle, de New Hazel- 
ton (C.-B.), les jumeaux Louis et son 
épouse Irmgard et Delcourt; 
quelques nièces, neveux et cousins; 
ainsi que de nombreuses élèves et 
amis. 


Les prières ont été récitées le di- 
manche 14 avril 1991 à 19h30 à 
l'Académie Saint-Joseph. Les funé- 
railles ont eu lieu à 10h, le 15 avril 
1991, à la Cathédrale de Saint-Boni- 
face. L'inhumation suivra au cime- 
tière de Saint-Boniface. 


Les porteurs étaient Boris Bala- 
matowski, Napoléon Comeault, Ar- 
mand Desharnais, Maurice Fontaine, 
Paul Lemoine et Philéas Savard. 


La direction des funérailles a été 
confiée au Salon mortuaire Desjar- 
dins. 233-4949, 


La Division scolaire 
de La Montagne 
no 28 


est à la recherche de 


directeurs(trices) 


pour les écoles suivantes 
effectif pour l'année scolaire 
1991-1992. 


École Richard: École M à 
VI au service de 80 étu- 
diants, avec un personnel 
enseignant de 5,4. Direc- 
teur(trice) enseignera 70% 
du temps et 30% adminis- 


tration. Vu que le program- 
me d'école est 50% immer- 
sion française le ou la can- 
didat(e) doit être bilingue. 


Le Manitoba Teachers' Society est à la recherche d'une personne 
pour remplacer pendant un an un cadre permanent détaché à un 
autre organisme. Le poste à pourvoir touche essentiellement au 
domaine des services de bien-être. Les responsabilités actuelles 
comprennent principalement les relations professionnelles, les 
questions relatives aux contrats des membres du personnel 
enseignant, les négociations collectives, les questions d'égalité, 
l'aide aux membres et aux associations ainsi que d'autres tâches 
qui peuvent être assignées. 


Jusqu'à quatre rôles sont à combler, soit ceux d'un 
jeune garçon, d'une jeune fille, d'une femme et d'un 
homme. 


Les enregistrements se tiendront tout au cours du mois 
de juin 1991, en matinée. 


Toute personne âgée de 16 ans ou plus intéressée à 
faire partie de la distribution est invitée à s'adresser 
avant le 26 avril à: 


Somerset Collegiate: 
École VII à XII au service de 
65 étudiants, avec un per- 
sonnel enseignant de 5,2. 
Directeur(trice) enseignera 
70% du temps. Etant 
bilingue serait un atout. 


Les candidats ou candidates doivent détenir un diplôme 
universitaire, compter au moins sept années d'expérience dans 


l'enseignement, être engagé(e)s dans les activités de la MTS et Gilles Fréchette 
posséder des compétences en communications et en relations Producteur délégué Lee PANNES intéressées 
humaines. Le poste exige des déplacements fréquents. Une CKSB Radio-Canada SUIS NFIPPS Re ENS DOTE 


leur demande d'emploi 
accompagnée de leur curri- 
culum vitae le plus tôt pos- 
sible au: 


automobile est donc requise. 607, rue Langevin 


Saint-Boniface (Manitoba) 


Pour de plus amples renseignements sur les conditions de travail, 
R2H 2W2 


prière de communiquer avec le Secrétaire général de la MTS. Les 
candidat(e)s intéressé(e)s doivent faire parvenir leur curriculum 


/ S.v.p. inclure tout renseignement pertinent concernant Directeur général 
tae et | de d : éf ,aupl di : g 
3 mal 1991 à 16h30, 1 tea pi harti Re l'expérience théâtrale et/ou radiophonique. Evans scolaire di 
Traitement selon l'entente UDA-SRC. C.P nn 7 à 

Le Secrétaire général at $ 
The Manitoba Teachers’ Society BU VR EE poilue 
191, rue Harcourt s##ù Radio-Canada ROG 1M0 
Winnipeg (Manitoba) R3J 3H2 (CC CKSB/Manitoba 


Téléphone: 248-2228 


Ce poste s'adresse également aux hommes et aux femmes. Fax: 248-2482 
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Télé-horaire de la fin de semaine 


Samedi 20 avril 


7h00 
7h30 


Télé-M Ma petite pouliche 


CBWFT Samedi jeunes 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Gabby et les petits 
malins 


CBWFT P'tit monstre 
Télé-M Transformeurs 


CBWFT Touftoufs et 
Polluards 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Le livre de la jungle 


7h35 


8h00 


8h30 


9h00 


Télé-M Le croisière s'amuse 


9h30 CBWFT La bande à Picsou 


10h00 CBWFT Popeye et fils 
Télé-M Le décompte vidéo 
star 


10h30 CBWFT L'île de corail 


11h00 CBWFT La semaine 
parlementaire à Ottawa 
Télé-M Ciné week-end: 
Un étrange marché noir 


11h30 CBWFT La semaine à 
l'assemblée nationale 


12h00 CBWFT Ciné-famille: Heidi 
à Francfort 


12h12 TV-5 L'Euroflash 
12h15 TV-5 Les héros du samedi 


13h00 Télé-M Ciné week-end: 
Mister Mom — profession: 
père au foyer 


13h15 TV-5 C'est la vie 


13h30 CBWFT L'univers des 
sports 


14h15 TV-5 Temps présent 


15h00 CBWFT Expédition 
Télé-M Bugs Bunny 


15h15 TV-5 Ramdam 


15h30 CBWFT Génies en herbe 
Télé-M Paul et les jumeaux 


15h45 TV-5 Journal télévisé de A2 


16h00 CBWFT Le bande des six 
Télé-M Coupe du monde 


7h00 
7h30 
7h35 


Télé-M Vision mondiale 
CBWFT Déclic 

CBWFT Madame 
Pepperpote 

8h00 
Télé-M Le monde à venir 


CBWFT Les mystérieuses 
cités d'or 
Télé-M Flash Varicelle 


CBWFT Tic et Tac, les 
rangers du risque 
Télé-M Justice pour tous 


CBWFT La bande à Ovide 
Télé-M Sans détour 


CBWFT Parcelles de soleil 


8h30 


9h00 


9h30 


9h45 


10h00 
Messe célébrée en la 
paroisse de Saint-Denis-sur- 
Richelieu par Réal 
Courtemanche, ptre. 
Télé-M En toute amitié 


Télé-M La vie des gens 
riches et célèbres 


CBWFT Aujourd'hui 
dimanche 

Télé-M Ciné week-end: 
Tonnerre 


CBWFT Visions du monde 
TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Flash Varicelle 


Télé-M Ciné week-end: 
La grande combine 


TV-5 Félix 
CBWFT Convergence 
TV-5 Scully rencontre 


CBWFT L'âme de la vie 
sauvage 


TV-5 Caractères 

CBWFT Autosport Molson 
Télé-M Bugs Bunny 

TV-5 Trente millions d'amis 


CBWFT Propos et 
confidences 

Télé-M Batman 

TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Second regard 
Télé-M Magazine Montréal 


CBWFT La famille Calinours 


CBWFTLe jour du Seigneur: 


16h30 


17h00 


17h10 
17h30 
17h50 
18h00 


18h30 
19h00 


19h30 
19h33 
21h00 


21h05 
21h20 


21h35 


22h00 


22h20 
22h30 


23h15 
0h45 
1h40 


2h10 


Dimanche 21 avril 


16h30 


17h00 


17h10 
17h30 
17h50 
18h00 


18h30 


19h30 
19h33 
20h00 


20h55 
21h00 
21h20 
21h50 


22h00 


22h15 


22h20 
22h25 
22h30 
22h35 
23h20 
23h25 


23h30 
0h40 
1h35 


2h20 


cycliste 1991 


Télé-M Batman 
TV-5 Le Canada sur deux 
roues 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
Montréal 

TV-5 Le temps de vivre 


CBWFT Virages 
Télé-M Vidéo rock détente 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Samedi P.M. 
Télé-M Au fil des jours 
TV-5 Journal télévisé de la 
S.SR. 


TV-5 Thalassa 


CBWFT Grands films: Celle 
qui en savait trop 

Télé-M Ciné-extra: Pilotes 
sans scrupules 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Stars 90 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


TV-5 Destination le monde 
CBWFT Les nouvelles du 
sport 

CBWFT Télé-sélection: 
Nom de code: danseur 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 

TV-5 Les francofolies de 
Montréal 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-lune: Voyage 
au bout de l'enfer 
TV-5 Journal télévisé de A2 


TV-5 Stars 90 
TV-5 Destination le monde 


TV-5 Les francofolies de 
Montréal 


TV-5 Radio France internationale 


Télé-M Nature enjeu 
TV-5 Le conférence des 
ministres de 
l'Environnement de la 
francophonie, à Tunis 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
réseau 

TV-5 L'école des fans 


CBWFT Découverte 
Télé-M AIf 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Faune nordique || 
Télé-M Rire bien... 

TV-5 Journal télévisé de la 
RIT.B.F. 


CBWFT Hockey: Finale de 
la division Adams 

Télé-M Ferland Nadeau en 
direct 

TV-57 sur 7 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Caractères 


Télé-M Cinéma: Boire et 
déboires 


TV-5 Faut pas rêver 
CBWFT Le téléjournal 
CBWFT Scully rencontre 


TV-5 Joseph Kessel: 
Débuts dans le journalisme 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 

Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


CBWFT Politique 
provinciale 


Télé-M Les sports 

CBWFT La semaine verte 
Télé-M Vision mondiale 
TV-5 Journal télévisé de A2 
TV-5 Caractères 


CBWFT Ciné-club: 
Les raisins de la colère 


Télé-M Mongrain de sel 
TV-5 Faut pas rêver 


TV-5 Joseph Kessel: Débuts 
dans le journalisme 


TV:5 Radio France internationale 


CBWFT: 3/10 


Du lundi au vendredi 


Télé-M: 28/20 


TV-5: 14 {est de la Rouge) / 22 (ouest de la Rouge) 


Lundi 22 avril 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Passe-Partout 


CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Première édition 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Maritimes en direct 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Cinéma: Quatre saisons 


CBWFT Le clan 
TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Tout compte fait 


14h30 


14h45 
15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17h30 


17h35 


17h45 


18h00 


18h30 


19h00 


CBWFT La loi de Los Angeles 
Télé-M Claire Lamarche 


TV-5 Télétourisme 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Montagne 


CBWFT Bêtes pas bêtes 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 La conférence des 
ministres de l'Environnement 
de la francophonie, à Tunis 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Plus 
Télé-M Charivari 


TV-5 La cuisine des anges 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Les héritiers du rêve 
TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT La faune nordique Il 
TV-5 Téléobjectif 


CBWFT Dadah, le voyage fatal 


Mardi 23 avril 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Passe-Pertout 


CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Première édition 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Manigances 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Cinéma: Un pyjama 
pour deux 


CBWFT Le clan 
TV-5 L'Euroflash 


14h15 


17h00 


18h30 


TV-5 Transitions 


CBWFT Dallas 
Télé-M Claire Lamarche 


TV-5 Québec inc. 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Télétourisme 


CBWFT Au jeu 

Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 La conférence des 
ministres des l'Environnement 
de la francophonie, à Tunis 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Plus 
Télé-M Charivari 


TV-5 La cuisine des anges 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Chop-suey 
TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT Hockey: Finale de la 
division Adams. 


Mercredi 24 avril 


7h00 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Passe-Partout 


CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Première édition 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Musicolore 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Cinéma: Chambre à part 


CBWFT Claude Chabrol 
TV:5 L'Euroflash 
TV-5 Gros méchant show 
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14h30 


15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


CBWFT Le temps de vivre 
Télé-M Claire Lamarche 


TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpts 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Sans détour 


CBWFT Opération Mozart 
Télé-M Fais-mol un dessin 
TV-5 Regards de femme 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Plus 
Télé-M Cherivari 


TV-5 Le cuisine des anges 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Heure juste 
TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT La cour en direct 


Télé-M Cinéma: Docteur Détroit 


TV-5 Temps présent 

CBWFT Dadah, le voyage fatal 
TV:5 L'Euroflash 

TV-5 Petit écran grand roman 


19h30 
19h33 
21h00 


21h25 
21h40 
21h55 
22h00 


22h15 


22h27 
22h30 


22h45 


22h50 
23h15 


1h20 
2h00 


19h30 


19h33 
20h00 
21h00 


21h15 
21h25 
21h55 
22h00 


22h15 


22h27 
22h30 
22h46 
22h50 
23h15 
0h00 

1h40 


20h30 


21h00 


Télé-M Cinéma: L'héritière du 
clan 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Comédie d'un soir 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


CBWFT Le point 
TV-5 Viva 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


CBWFT Des jardins 
d'aujourd'hui 
Télé-M Météo 


Télé-M Les sports 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Le coeur à la bonne 
place 


Télé-M Mongrain de sel 


CBWFT Cinéma: La piscine 
TV-5 Comédie d'un soir 


TV-5 Viva 


TV-5 Radio France internationale 


Télé-M La belle et la bête 
TV-5 Envoyé spécial 


Télé-M La vie des gens riches et 
célèbres 
TV-5 L'Euroflash 


TV-5 Tous à la une 
Télé-M Le match de la vie 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


TV-5 Ciel, mon mardi! 
CBWFT Le point 
CBWFT Le météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


CBWFT Cinéma: Honoré de 
Marseille 


Télé-M Météo 

Télé-M Les sports 

CBWFT Super sans plomb 
Télé-M Mongrain de sel 
TV-5 Journal télévisé de A2 
TV-5 Tous à la une 


TV-5 Radio France internationale 


Télé-M Le monde fantastique de 
Ray Bradbury 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 

TV-5 Les francofolies de 
Montréal 


CBWFT Le point 
TV-5 Santé à la une 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


CBWFT Les années coup de 
coeur 


Télé-M Météo 

Télé-M Les sports 

TV-5 Journal télévisé de A2 
CBWFT Comment ça va? 
Télé-M Mongrain de sel 


CBWFT Cinéma: En haut des 
marches 


TV-5 Petit écran grand roman 


TV-5 Les francofolies de 
Montréal 


TV-5 Santé à la une 


TV:5 Radio France internationale 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 


10h00 


10h1 
10h3 


12h0 


13h3 
14h1 
14h1 


11h00 


11h25 
11h30 


12h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Passe-Partout 


CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Première édition 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


5 CBWFT Iniminimagimo 


0 CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Regards sur la nature 
0 CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Cinéma: Casse-pied 


0 CBWFT Châteauvallon 
2 TV-5 L'Euroflash 
5 TV-5 Une journée avec... 


14h30 CBWFT D'une série à l'autre: 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 
10h00 


10h15 
10h30 


11h00 


12h00 
12h30 


13h00 
13h30 


14h00 


CBWFT Passe-Partout 


CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Première édition 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


11h25 Télé-M Attention c'est «show» 
11h30 


CBWFT Les arts sacrés au 
Québec 


CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Coeur à tout 


Télé-M Chacun chez-sol 


CBWFT Châteauvallon 
Télé-M Magazine Montréal 


Télé-M Justice pour tous 


luri-elles 


Responsabilités générales: 


14h45 
15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17h30 


17h35 
17h45 
18h00 


18h30 


19h00 
19h30 


14h12 
14h15 
14h30 


15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17h30 


17h35 
17h45 
18h00 


18h30 


Jeudi 25 avril 


Tendre est la nuit (2e de 6). 
Télé-M Claire Lamarche 
TV-5 Le journal de l'histoire 
TV-5 Journal télévisé de A2 
CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
CBWFT Kim et Clip 

TV-5 Carré vert 


CBWFT Tom et Jerry 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Regards de femmes 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Plus 
Télé-M Charivari 


TV-5 La cuisine des anges 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M L'homme des étoiles 
TV-5 Journal télévisé de FR3 
CBWFT Hockey: Finale de la 
division Adams. 

TV-5 Résistances 


Télé-M Sous le signe du faucon 
TV-5 L'Euroflash 


19h33 TV-5 Cinérama 
20h00 Télé-M Claire Lamarche 
20h30 TV-5 Musicales 


21h00 CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


CBWFT Le point 
TV-5 Hôtel 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Les TVA, édition réseau 
TV-5 Montagne 


CBWFT Cinéma: Romance 
Inachevée 


Télé-M Météo 


Télé-M Les sports 
TV-5 Journal télévisé de A2 


Télé-M Mongrain de sel 
TV-5 Cinérama 


Télé-M Ciné-lune: Jaune 
revolver 


TV-5 Musicales 

TV-5 Hôtel 

TV-5 Montagne 

TV-5 Radio France internationale 


21h25 
21h30 
21h55 
22h00 


22h15 


22h27 
22h30 


22h50 
23h15 
23h50 


0h10 
1h10 
1h40 
2h10 


Vendredi 26 avril 


7h00  Télé-M Mongrain de sel 
7h30 
8h00 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Le nouvel âge 


CBWFT D'une série à l'autre: 
Tendre est la nuit (3e de 6). 
Télé-M Des gens heureux 


TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Le ruban de la 
francophonie 


CBWFT Les débrouillards 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Regards de femme 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Plus 
Télé-M Cherivari 


TV-5 La cuisine des anges 
TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Drôle de vidéo 
TV-5 Journal télévisé FR3 


CBWFT Bouffée de santé 
Télé-M 9 -1-1 
TV-5 Au nom de la loi 


Pluri-elles 
(Manitoba) Inc. 


est à la 


recherche d'une 


secrétaire-réceptionniste 
(emploi d'été) 


+ Recevoir les membres et le public en général 


Répondre au téléphone 


+ Voir à la gestion du Centre de documentation 
+ Dactylographier la correspondance et les rapports 


+ Organiser les réunions 


+ Exécuter toutes autres tâches connexes au travail de secrétariat 


Exigences du poste: 


+ excellente connaissance des langues française et anglaise, 


parlées et écrites 


+ expérience sur l'ordinateur Macintosh et WordPerfect 5.0 
+ sens de l'organisation et esprit d'équipe 

+ facilité de communication avec le public 

* connaissance de l'organisme Pluri-elles est un atout 


Rémunération: 


Le salaire sera fixé selon l'expérience et les 
connaissances de la candidate. 


Entrée en fonctions: le lundi 13 mai 1991 


Toute personne intéressée est priée de poser sa candidature en 
faisant parvenir son curriculum vitae, avec la mention «confidentiel» 


a: 


Murielle Gagné-Ouellette, directrice générale 


Pluri-elles (Manitoba) Inc. 


186, rue Goulet 


Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0R8 


19h00 CBWFT Grands films: 


Une proie facile 
Télé-M La vie en couleur 


Télé-M Vie privée 
TV-5 L'Euroflash 


TV-5 Téléobjectif 
Télé-M Miami 
TV-5 Sylvie Vartan en Bulgarie 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


CBWFT Le point 
CBWFT La météo 


19h30 


19h33 
20h00 
20h30 
21h00 


21h25 
21h55 


22h00 
Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Mémoires d'un objectif 


CBWFT La belle anglaise n°2 
Télé-M Météo 
Télé-M Les sports 


22h15 
22h27 
22h30 


22h50 
poules 


TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Cinéma: Drame de la 
jalousie 


23h45 TV-5 Téléobjectif 
0h40  TV-5 Sylvie Vartan en Bulgarie 


23h00 
23h15 


2h10  TV-5 Redio France internationale 


La Division scolaire 
de Norwood no 8 


est à la recherche 


de professeurs 


pour les postes suivants: 


{re année — École H.L. 
Softley, école d'immersion; 


4e année — École Queen 
Elizabeth, école d'immer- 
sion; 


Musique à 60% du temps 
— École Queen Elizabeth, 
école d'immersion. 


Faire parvenir votre deman- 
de avant le 26 avril 1991, 
au: 


Directeur général- 
adjoint 
Division scolaire 
de Norwood 
200, chemin St. Mary's 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 1H9 


Pensez 


à recycler 
ce journal 


CBWFT Les nouvelles du sport 


Télé-M Ciné-Lune: La cage aux 


Ciné-télé du 20 au 26 avril 1991 


Samedi 20 avril 


11h00  Télé-M Un étrange marché 
noir 


Am. 1981. Drame social de B. Brinche- 
rhoff avec Lynda Carter, Harold Gould et 
Donna Wilkes. Une assistante sociale 
met à jour un réseau criminel d'adoptions 
clandestines. 


12h00  CBWFT Heidi à Francfort 
Fr.-All.-Suisse 1978. Drame réalisé par 
Joachim Hess. Heidi se rend à Francion 
pour tenir compagnie à Klara, une jeune 
paraplégique. La bonne humeur et la 
gentillesse de Heidi aideront à la guéri- 
son de sa nouvelle amie. 


13h00  Télé-M Mister Mom — profes- 

sion: père au foyer 
Am. 1983. Comédie de S. Dragoti avec 
Michael Keaton, Teri Garr et Martin Mull. 
Les tribulations d'un jeune ingénieur 
sans emploi relégué aux tâches ména- 
gères lorsque sa femme trouve du tra- 
vail. 


19h00 CBWFT Celle qui en savait 
trop 
É.-U. 1989. Comédie policière réalisée 


11h00  Télé-M Tonnerre 

It. 1983. Film d'aventures de L. Ludman 
avec Mark Gregory, Bo Svenson et Rai- 
mund Harmstort. Un jeune Indien de 
l'Arizona s'oppose à la construction d'un 
observatoire sur une colline réservée à 
sa tribu 


12h30  Télé-M La grande combine 
Am. 1966. Comédie satirique de B. Wil- 
der avec Jack Lemmon, Walter Matthau 


Dimanche 21 avril 


et Ron Rich. Un avocat véreux convainc 
son beau-frère de collaborer à une frau- 
de. 


par Paul Lynch. Une ancienne cambrio- 
leuse est libérée de prison dans le cadre 
d'une opération pour retrouver le respon- 
sable d'une série de meurtres. 


19h00 Télé-M Pilotes sans scru- 


pules 
Am. 1980. Comédie de R. Butler. Des 
mécaniciens de garage ont l'occasion de 
venir en aide à un cheik arabe qui se 
cherche une amie. 


21h35 CBWFT Nom de code: dan- 
seur 

É.-U. 1987. Drame d'espionnage réalisé 

par Buzz Kulik. Une ex-espionne, mariée 

et enseignante, reprend du service, pour 

venir au secours d'un ami de la CIA à 

Cuba. 


22h30 Télé-M Voyage au bout de 
l'enfer 

Am. 1978. Drame social de M. Cimino 

avec Robert De Niro, Christopher Walken 

et Meryl Streep. Trois jeunes gens tra- 

vaillant dans la même usine s'en vont 

combattre au Vietnam. 


20h00 


Télé-M Boire et déboires 
Am. 1987. Comédie de B. Edwards. Les 


mésaventures d'un analyste financier qui 
a eu la malencontreuse idée de se faire 
accompagner à une importante réception 
par une charmante jeune femme qui ne 
supporte pas l'alcool. 

23h25 CBWFT Les raisins de la 

colère 

É.-U. 1947, Drame social réalisé par 
John Ford d'après le roman de Stein- 
beck. Histoire d'une famille à la 


recherche de la paix, de la sécurité et 
d'un autre toit. 


DR Vases 


12h30  Télé-M Quatre saisons 

Am. 1981. Comédie de moeurs réalisée 
et interprétée par Allan Alda avec Carol 
Burnett et Len Cariou. Les rencontres 
fréquentes de trois couples amis sont 
perturbées par un divorce. 

19h00 CBWFT Dadah, le voyage 

fatal 

Série dramatique réalisée par Jerry Lon- 
don. Coprod. amér.-austr. Deux jeunes 
Australiens sont arrêtés en Malaisie pour 
trafic de drogue. (1re de 2). 


19h00  Télé-M L'héritière du clan 

Am. 1986. Drame de moeurs de A. Col- 
lins avec Susan Lucci, Tony Curtis et 
Kathleen Widdoes. Les problèmes fami- 
liaux et sentimentaux de la fille d'un chef 
de la mafia. 


23h15  CBWFT La piscine 

Fr.-lt. 1969. Drame policier réalisé par 
Jacques Deray. Deux amants passent 
des vacances idéales dans un domaine 
situé au-dessus de Saint-Tropez. On 
retrouve un noyé dans la piscine. Un poli- 
cier doute que ce soit un accident. 


Mardi 23 avril 


12h30  Télé-M Un pyjama pour deux 

Am. 1961. Comédie de D. Mann avec 
Doris Day, Rock Hudson et Tony Randall. 
À l'emploi d'agences de publicité rivales, 
un homme et une femme se font la lutte 
pour obtenir de gros contrats. 


12h30  Télé-M Chambre à part 

Am. 1965. Comédie de R. Thorpe avec 
Sandra Dee, Bobby Darin et Donald 
O'Connor. Une jeune fille protite de 
l'absence du propriétaire d'un apparte- 
ment pour donner rendez-vous à un 
jeune homme. 


18h30  Télé-M Docteur Détroit 

Am. 1983. Comédie de M. Pressman 
avec Dan Aykroyd, TK. Carter et George 
Furth, Les tribulations d'un timide protes- 
seur de littérature qui devient malgré lui 
le protecteur de quatre jolies prostituées. 


19h00 CBWFT Dadah, le voyage 
fatal 


Mercredi 24 avril 


22h15  CBWFT Honoré de Marseille 

Fr. 1956. Comédie réalisée par Maurice 
Regamey. Prototype du Marseillais, 
Honoré est interviewé par un ethnologue 
Il raconte à sa manière son illustre 
lignée. 


Deux jeunes Autraliens sont arrêtés en 
Malaisie pour trafic de drogue. La mère 
de l'un d'eux tente de sauver la vie de 
son fils, condamné à la pendaison. (2e 
de 2). 


23h15  CBWFT En haut des marches 
Fr. 1983. Mélodrame réalisé par Paul 
Vecchiali. Une ancienne institutrice 
revient à Toulon après 20 ans d'absence 
avec l'intention de tuer des gens qui ont 
autrefois dénoncé son mari comme colla- 
borateur 


— Jeudi 25 avril — 


12h30  Télé-M Casse-pied 

Am. 1981. Comédie de B. Wilder avec 
Jack Lemmon, Walter Matthau et Paula 
Prentiss. Un tueur à gages est dérangé 
dans ses occupations par un voisin suici- 
daire qui s'accroche à lui 


22h15  CBWFT Romance inachevée 


É.-U, 1953. Biographie romancée réali- 
sée par Anthony Mann. Avec James Ste- 


wart et June Allyson. La vie du compos 
teur et chef d'orchestre Glenn Miller 
23h50  lélé-M Jaune revolver 

Fr, 1985. Drame policier de O. Langlois 
avec Sandrine Bonnaire, François Cluzet 
et Laura Favali. Une journaliste gagne 
l'amitié d'une employée de banque qui a 
réussi à tuer le criminel l'ayant prise en 
otage lors d'un hold-up 


- Vendredi 26 avril L'ASIE HORS 


19h00  CBWFT Une proie facile 
É.-U. 1986. suspense réalisé par San 
dor Stern. Une jeune fille de seize ans 
est enlevée par un dangereux psycho 
pathe déjà responsable de plusieurs 
meurtres d'adolescentes. 

22h50  Télé-M La cage aux poules 
Am. 1982. Comédie musicale de C 
Higgins avec Burt Reynolds, Dolly 
Parton et Dom De Luise. Au Texas, un 


animateur de télévision part en guerre 
contre une maison de tolérance déjà 
installée depuis plusieurs annèes 

23h15 CBWFT Drame de la jalou- 

sie 

it, 1970. Comédie satirique réalisée 
par Ettore Scola. Dans un accès de 
jalousie, un maçon romain commel un 


meurtre 
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Un mobile printanier 


Nous retrouvons des signes qui nous indiquent que le 
printemps est arrivé. Voici un joli mobile avec des 
objets qui représentent cette belle saison. 

Recouvre un porte-manteau en l’entourant de laine. 
Colorie les objets ci-dessous, découpe-les et colle-les 
sur un carton mince. Découpe-les de nouveau et perce 
un trou dans le petit cercle. Passe une laine d'une lon- 
gueur différente dans chaque petit trou et fais-lui un 
assez grand noeud à un bout de la laine. Suspend les 
objets en attachant l’autre bout des laines au porte- 
manteau. Voilà un joli mobile pour décorer ta 
chambre. 


Aide la petite fille à retrouver son chapeau 
que le vent a emporté. 
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Bonjour mon ami(e)! 


Comme le printemps est agréable! 
J'ai le goût de passer beaucoup de 
temps à m'amuser dehors mais tout 
cela dépend de la température. En fai- 
sant les activités ci-dessous, tu 
découvriras les différentes tempéra- 
tures que l'on retrouve au printemps. 
Amuse-toi bien. 


Bicolo 


Membre gagnant 
9573 
Janine Forest 
104, Champlain 
R2H 2J8 


Tu as besoin: 

d'un grand bocal en vitre 

d'eau chaude 

de glaçons 

d'une source de lumière (lampe de poche, lampe...) 
d'un couvercle en vitre pour le bocal 


Avec l’aide d’un adulte, verse 5 cm d’eau très chaude dans le bocal et recouvre-le 


Faisons des nuages 


Jouons avec les mots 


Dans ce jeu, tu dois d’abord trouver les mots qui sont 
illustrés par les dessins. Lorsque tu as trouvé les deux 
mots, écris-les sur la ligne pointillée. Une seule lettre 
sera différente dans les deux mots. Ecris cette lettre 
après le signe =. 


Voici un exemple: 


À Ÿ Ù ‘ \ ND 
avec le couvercle en vitre. Laisse l’eau reposer de 3 à 9 minutes. Par la suite, place Ce AD bu 
les glaçons sur le couvercle. Éteins les lampes de la pièce où tu te trouves et place la NX NE 
lampe de poche derrière le bocal. Tu verras la formation d’un nuage. dE 
L'eau chaude forme de la vapeur. En refroidissant avec d'aide des glaçons, cette BRAS OS 8AS ee : 


vapeur se condense en nuage. Les nuages que l’on voit dehors se forment de la 
même façon: l'humidité refroidit, se condense et forme un beau nuage blanc dans 
le ciel. 


(3) 


Point à point 
Relie les points en ordre et découvre ce que maman 
m'a donné pour me rendre à l’école car aujourd’hui 
il | 
\ pie 
. ve e our Ne HU 
| 
* * \ CS ) * 
12 . 
à a 4, # 6 \ 
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Invitation 


Toutes personnes intéressées aux voyages avec «Circle Tours» 
sont invitées à la présentation de diapositives à la Bibliothèque 
Saint-Boniface (2° étage), angle des rues Taché et Provencher à 
13h30 le lundi 22 avril. || y aura prix de présence, café, etc. Tout 
est gratuit. 


Bienvenue à tous. 


re ÿ 
L ). Pour renseignements, appelez Jullette Vermette au 237-3631 >. 
RS 
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nous parler. 


La Société d’assurance publique du 
Manitoba vous invite à venir parler 
avec ses représentants à l’occasion 
d’une réunion d’information 
publique 


le mardi 30 avril 
de19hà21h 
l'école secondaire Kildonan East Regional 
845, avenue Concordia 
Winnipeg 


Des représentants de la SAPM seront là pour 
répondre à vos questions, pour discuter de 
vos préoccupations et pour écouter vos 
commentaires au sujet du régime 
d’assurance Autopac et des autres activités 
de la Société. 


LA SOCIETE D'ASSURANCE 
PUBLIQUE DU MANITOBA 
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La femme juive était obéis- 
sante et soumise. La tradition 
de son peuple et les prescrip- 
tions de sa religion la confi- 
naient dans un rôle au servi- 
ce de sa famille. Son exclu- 
sion de la vie religieuse entrai- 
nait aussi beaucoup d'inter- 
dits d'ordre social. 


Les conversations avec les 
époux devaient être tenues au 
minimum, et quand il y avait de 
la visite les femmes ne pou- 
vaient, en aucune circonstance, 
participer au repas, même pour 
servir. Aubert parle d'une «claus- 
tration» des femmes juives chez 
elles. (1) 


LES PETITES 
ANNONCES 


Facile et efficace 


Gilberte 
PROTEAU 


laïque 


La femme juive était donc, de 
par une longue tradition, une 
femme de maison, respectée 
dans son domaine mais n'ayant 
que peu d'estime en dehors de 
son rôle de mère de famille et de 


SOCIÉTÉ 


La chronique religieuse 


Jésus et la femme disciple 


femme d'intérieur. 


Or dans les Évangiles on voit 
les femmes partout, suivant 
Jésus à travers monts et vallées, 
écoutant son enseignement 
avec les apôtres (Marie), le 
questionnant (Marthe, la Samari- 
taine), exigeant de lui des 
miracles (Marie sa mère, la 
Cananéenne, Marthe et Marie), 
le touchant (l'hémoroïsse, Marie 
de Béthanie), faisant irruption 
dans une salle de banquet pour 
l'oindre de parfum (Marie de 
Béthanie). 


Elles sont partout, sauf à la 
cuisine. et la seule fois qu'on 


Les PETITES ANNONCES, c'est encore plus payant quand 
on connaît bien la recette. 

Votre PETITE ANNONCE doit nous parvenir au plus tard le 
lundi par écrit et être payée d'avance aux tarifs sui- 
vants: moins de 20 mots (5$ ou 7,50$ pour deux 
semaines); 21 à 28 mots (6$ ou 9$); 29 à 35 mots (7$ 
ou 10,50$); 35 à 42 mots au maximum (8$ ou 12$ 
pour deux semaines). (Les prix n'incluent pas la TPS.) 


ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec- 
trolux presque neufs. Garantie 5 ans. 
150$ Composez le 237-0204. 

467- 

ENTREPÔT DE REVÊTEMENT DE 
SOL—Payer et emporter seulement. 
Parfaits pour les salles de jeux ou pour 
le chalet — revêtements de sol à 
endos caoutchouté ou en vinyle sans 
cirage à partir de 3,98 $4W2. Lawn turf 
de 2,98$/#2. A&R Carpet Barn, 50, rue 
Archibald, au sud de Nairn. 233-3061. 
Ouvert jusqu'à 20 h. 

078- 

COUTURIÈRE: avec expérience pour 
tous genres de travaux de couture. 
Appelez Marcelle au 233-2687. 

393- 

NOUVEAUX SERVICES DU JARDIN 
DE SAINT-LÉON 1991: A) Camion- 
nette disponible pour déménager 
meubles et vidanges; B) Coupe 
d'arbres indésirables et enlèvement de 
déchets; C) Service d'entretien de 
cours et parterres durant l'été; D) 
Vente de plants (bedding plants) ce 
printemps au marché de légumes che- 
min St. Mary's. 233-5618 Denis. 

716- 

POUR SERVICE COMPLET de main- 
tien de gazon à des prix raisonnables, 
veuillez contacter Richard au 254- 
5829. 

743- 


Recherche 


À LA RECHERCHE d'un emploi d'été 
à temps plein, préférablement dans un 
lieu francophone. Un jeune homme, 
étudiant universitaire, d'une province 
étrangère, veut faire expérience au 
Manitoba. Pour plus de renseigne- 
ments, composez le 256-7841. 

744- 

FILLE DE MÉNAGE avec expérience 
demande de l'emploi dans un bureau 
de docteur, avocat, comptable, etc. à 
Saint-Boniface avant ou après heures 
de bureau. Appelez Diane au 237- 
4990 

757- 


LES BOUTONS D'OR, une prémater- 
nelle française est à la recherche 
d'une animatrice française avec CCW 
Il ou CCW Ill pour l'année scolaire 
1991-1992. Envoyez le curriculum 
vitae à: Les Boutons d'or inc. Île-des- 
Chênes (Manitoba) ROA OTO et 
contactez Marcel au 388-4924 ou Pie- 
rette au 878-2147 (le jour). Date limite 
est le 15 mai 1991 

756- 

LE NOUVEAU PROJET INTÉGRA- 
TION PROFESSIONNELLE 1991 DU 
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CONSEIL DE LA COOPÉRATION DU 
MANITOBA recherche personnes res- 
sources pour enseigner en français cet 
automne des ateliers d'orientation sur: 
a) charpente et construction, b) plom- 
berie et réfrigération, c) électronique 
et électricité, d) mécanique — gasoli- 
ne et diesel. 12 semaines, 3 heures 
par semaine, au Collège communau- 
taire Red River, à un groupe d'étu- 
diants entre 16 et 24 ans. Contactez 
Denis Rémillard pour plus de détails 
au 233-1560 (bureau) ou au 233-5618 
(à domicile). 

758- 


SAINT-ADOLPHE: grand lot, 5 acres 
— 300 pieds de bordure sur la rivière, 
beaux arbres. Prix seulement 41 500$. 
Agent 284-9686 ou 1-883-2434. 

647- 

À VENDRE: Fenêtres aluminium, en 
très bon état pour chalet. 12 — 22 x 
53, 4 — 22 x 77, 4 — 22 x 37, 4 — 18 
x 22,2 — 55 x 60, avec cadre en bois. 
Composez le 233-3753. 

721- 

VENTE PRIVÉE: Saint-Jean-Baptiste, 
maison à la campagne, 1 264 pi ca., 3 
chambres à coucher, 2 salles de bain, 
sous-sol avec chambres supplémen- 
taires, jamais inondée, lot 2,61 acres, 
comme petit parc, arbres, fleurs, jardin 
Près jonction des routes n° 75 et 14 
Composez le 758-3427. 

759- 

À VENDRE: une maison de deux 
chambres à coucher et garage à Saint- 
Boniface. Composez le 233-1593. 

752- 

À VENDRE: chalet — Saint-Laurent 
— lac Manitoba, grand lot, plage de 
sable, puit, toutes commodités, excel- 
lente construction. Pour renseigne- 
ments: 257-4441 (après 17h). 

754- 


À louer 


À LOUER: appartement d'une 
chambre à coucher, rue Marion, près 
de Taché. 325$ par mois. 269-1178 ou 
235-1150 

701- 

À LOUER: rue Des Meurons, espace 
commercial de 600 pieds. Salle de 
bain, eau, chauffage, air climatisé 
269-1178 ou 235-1150, 

702- 

À LOUER: rue Langevin, appartement 
de 2 chambres à coucher, tout près du 
Collège et de l'hôpital. De préférence 
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étudiante ou fille qui travaille. Libre le 
19" mai. Composez le 233-3243. 

735- 

À LOUER: 502, Aulneau, garçonniè- 
re, propre et chaude. Tout inclus. 
Réfrigérateur, cuisinière, stationne- 
ment. Possession immédiate si dési- 
rée. Composez le 233-7652 ou le 233- 
2520. 

736- 

À LOUER: appartements tranquilles 
d'une et deux chambres à coucher, au 
bord de la rivière à Saint-Boniface. 
Stationnement inclus, buanderie, 
entrée privée et sécurité. Appelez 
Aurèle au 489-6996. 

733- 

À LOUER: Duplex de 3 chambres à 
coucher, Grand salon et cuisine, 1 1/2 
salles de bain. Y compris mobilier de 
cuisine, réfrigérateur, poêle, laveuse et 
sécheuse automatique. Sous-sol fini. 
Très propre. Libre le 1e' juin. Compo- 
sez le 231-1867 ou le 1-737-2239. 
728- 

À LOUER: appartement d'une 
chambre à coucher, meublé, tout com- 
pris. 260$. 255-1901. 

747- 

À LOUER: appartement de 2 
chambres à coucher, premier plancher 
d'un duplex, propre, tapis mur à mur, 
stationnement, lessive et eau compris. 
468$. 255-1901. 

746- 

À LOUER: appartement de 2 
chambres à coucher, laveuse et 
sécheuse. 448$ plus électricité, Libre 
le 17 mai. 237-8380. 

745- 

À LOUER: maison de deux chambres 
à coucher et garage. Composez le 
233-1593 

753- 

À LOUER: appartement d'une 
chambre à coucher, laveuse, sécheu 
se, lave-vaisselle, poêle, réfrigérateur, 
air climatisé, tapis, draperies, grand 


balcon, stationnement et chauffage 
inclus. Libre immédiatement. Compo 
sez le 233-4684. Promenade Enfield 
749- 

À LOUER: chalet de 3 chambres à 


coucher, Plage Albert, 253-7310, le 
soir. 

760- 

MAISON À PARTAGER: 5 1/2 
pièces, 4 appareils, stationnement, rue 
Thomas-Berry. Recherche colocataire 
propre, responsable et ouvert d'esprit 
237-9743 

755- 


en voit une à la cuisine (Marthe), 
elle se fait gentiment rabrouée 
par Jésus lui-même! Quand il y a 
du travail «domestique» à faire, 
Jésus s'adresse à ses apôtres, 
qu'il envoie au marché chercher 
de quoi manger ou ramasser les 
restes lors du miracle des pains 
et des poissons. 


Pourtant, cette itinérance des 
femmes avec Jésus et les 
hommes disciples va à 
l'encontre de la tradition et des 
moeurs juifs de ce temps. 
Aynard dit: «La liberté qu'elles 
avaient de suivre un prédicateur 
itinérant est assez surprenante» 
(2) et Tunc explique: «Le fait que 
Jésus ait accepté que des 
femmes le suivent est exception- 
nel en Palestine à cette époque 
Or elles ne font pas seulement 
partie de la foule anonyme... 
Elles se détachent avec les dou- 
ze, comme des disciples privilé- 
giés». (3) (Nous avons vu ces 
relations privilégiées dans les 
chroniques de février et de 
mars.) 


S'il semble que la plupart des 
femmes qui le suivaient étaient 
de celles dont la famille était éle- 
vée ou encore des veuves et 
des femmes seules, il n'en reste 
pas moins vrai que la loi juive 
s'appliquait tout aussi sévère- 
ment à elles qu'aux autres. 


Normalement, elles auraient 
dû rester chez elle et ne pas se 
mêler de suivre un maître. Jésus 
connaissait parfaitement la loi 
juive, lui qui en avait montré aux 
docteurs de la loi quand il n'avait 
que 12 ans. Pourtant, il n'a 
jamais éconduit les femmes de 
son entourage. mais bien au 
contraire, il leur a ouvert tout 
grands les bras! 


Jésus se soucie très peu du 
fait que ses disciples soient 
hommes ou femmes: il considè- 
re avant tout la personne, avec 


NOUVEAU 
CONCEPT 
D'HABITATION 


POUR PERSONNE À LA RETRAITE 


ses forces et ses faiblesses. Il 
s'adresse à tous ses disciples 
sans distinction de sexe. Sans 
avoir plaidé verbalement la cau- 
se des femmes, il les a toujours 
traitées en égales, comme des 
êtres humains à part entière. 


Il n'a jamais déprécié leur rôle 
de mère ou d'épouse, mais il ne 
les a jamais, non plus, ren- 
voyées à leurs chaudrons ou 
leurs enfants... Il leur a fait 
confiance, il a reconnu leur foi 
en lui et leur intelligence de sa 
mission. 


La libération 
essentielle, 
celle du coeur 
et de la conscience. 


«Jésus prenait au sérieux ces 
femmes juives, pécheresses ou 
non, que la société de leur 
temps tenait à l'écart de toute 
vie sociale ou religieuse 
publique. Il savait leur parler 
avec simplicité; mais surtout, il 
répondait à leur attente profon- 
de, à leur soif d'une vie religieu- 
se intérieure, la seule, et la véri- 
table aussi, qu'elles pouvaient 
développer librement. En ce 
sens, Jésus a apporté aux 
femmes de son temps et de sa 
race la libération essentielle, cel- 
le du coeur et de la conscience.» 
(4) 

. et à nous aussi, n'est-ce 
pas? 


{1) Aubert, Jean-Marie, L'exil féminin, 
Les Éditions du Cerf, 1988, p. 25 


(2) Aynard, Laure, La bible au féminin, 
Les Éditions du Cert, 1990, p. 205 
(3) Tunc, Suzanne, Brève histoire des 


femmes chrétiennes, Les Éditions du Cert, 
1989, p. 46 


(4) Aubert, Jean-Marie, op. cit. p. 30 


Tous les repas 
inclus! 


PAR MOIS 


Nos services incluent 


© Entreuen ménager 

* Ltene 

e Tous les repas 

e Sécurité 24 heures sur 24 

° Actmités de groupe 

Transport gratuit à 
(4 jours/semaine 


entre d'achats 5t-Vial 


Nos installations comprennent 


Salon de coiffure 
Chapelle 

Jardin ermronnant 
Et bien plus encore! 


Appelez-nous où venez nous visiter! 
Maison 
Catherine -Aurelie 


Chez vous et bien plus! 


190 Place Raymond 
St-Bonitace 
Tél: 231-0999 


Quel jeu? 


QUESTIONS 


L. à quel jeu appartiennent 
ces cartes? 


2. En combien de langues 
le Monopoly est-il disponible? 


3. Le Monopoly est-il un 
jeu de hasard? 


4. Quel est le plus vieux 
jeu au monde? 


RÉPONSES 


1. Le hibou blanc, Marguerite 
et la bigaouette sont trois des 19 
figures illustrant les cartes du Drol, 
un jeu créé par les Manitobains 
Bernard Bocquel et Lucien 
Chaput. 


Les dessins des cartes sont 
l'oeuvre de Réal Bérard. Ils sont 
inspirés de son imaginaire person- 
nel, ainsi que des traditions cana- 
diennes-françaises et de la culture 
amérindienne. 


Exemple: la bigaouette est une 
créature nocturne que les mères 
canadienne-françaises évocaient 
autrefois pour rétablir le calme 
parmi leurs enfants. 


2. Le jeu créé en 1930 par le 
chômeur américain Charles 
Darrow existe aujourd'hui en 19 
langues, dont le chinois. En pas- 
sant, on peut aussi préciser que la 
partie de Monopoly la-plus longue 
enregistrée à ce jour a duré 1 416 
heures. 


3. Bien que la chance joue un 
rôle considérable dans le 
Monopoly, la réflexion et la straté- 
gie y trouvent aussi leur place. 
Une bonne connaissance des 
cases permet en effet d'investir au 
mieux selon le montant d'argent 
dont on dispose. Exemple: les 
investissements inférieurs à 
50 000 $ sont plus rentables dans 
les gares et dans la couleur violet- 
te. Si vous avez plus de 250 000 $ 
à dépenser, achetez plutôt des 
propriétés de la couleur verte 


4. Les jeux de dés sont les 
plus anciens que l'on connaisse. 
Les ancêtres de nos cubes actuels 
étaient des os plats pouvant atter- 
rir sur l'une ou l'autre face, ou les 


5. Le poker est-il vraiment 
un jeu américain? 


6. Quelle est l'origine des 


symboles Roi, Dame, Tour et 
Cavalier aux échecs? 


7. Une partie d'échecs est- 


elle plus rapide si l'on joue 
contre un ordinateur? 


os de pieds d'ongulés (os de mou- 
tons par exemple) présentant 
quatre faces distinctes. 


5. Symbole de l'Amérique 
des cow-boys et des pionniers, le 
poker a en fait été introduit sur ce 
continent par les colons français 
installés en Louisiane. |! se déve- 
loppa en remontant le Mississippi, 
véhiculé par les fameaux bateaux 
à aubes. Son histoire se confond 
alors avec celle de la conquête de 
l'Ouest. 


En remontant plus loin encore 
dans l'histoire, on apprend que le 
poker a des origine persanes et 
qu'il a probablement été introduit 
en Europe par les Croisés. Par la 
suite, il s'est surtout développé en 
Italie (sous le nom de Primero) et 
en France, donnant naissance à 
des jeux tels que la Bouillotte et le 
Brelan. 


6. L'ancêtre du jeu d'échecs 
s'appelait Chaturanga et fut inven- 
té au Ve siècle dans le nord de 
l'Inde. Les pièces symbolisaient 
alors les quatre armes que comp- 
tait une armée: chars, éléphants, 
cavaliers et fantassins. 


7. Tout dépend du niveau de 
difficulté sur lequel vous réglez 
votre ordinateur. Plus le niveau est 
simple, plus l'ordinateur joue rapi- 
dement. Mais il y a un inconvé- 
nient quand on joue avec les 
niveaux de jeu les plus élevés 
d'une machine: elle met beaucoup 
de temps pour chaque réponse. 
Parfois l'ordinateur prendra une 
demi-heure où plus encore avant 
de jouer son coup. Mais il jouera 
alors le meilleur coup! 


Laurent GIMENEZ 
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RECETTES 


Soupe à 
l'oignon 
cratinée au lait 


Voici une varlation délicieuse et plus 
nourrissante d'un grand classique de la cul- 
sine française: la Soupe à l'oignon gratinée 
au lait. Le lait écrémé en poudre, qui fournit 
52 mg de calcium par cuillerée à soupe, 
donne à ce mets une plus grande teneur 
nutritive de même qu'une saveur plus 
douce, plus veloutée. Si l'on ajoute à cela le 
calcium contenu dans le Suisse canadien et 
le Parmesan gratiné, cette recette vous pro- 
eh un total de 522 mg de calcium par por- 
tion. 


Soupe à l’oignon gratinée au lait 


1/4 tasse (50 mL) de beurre 

3 1/2 tasses (875 mL) d'oignons, tranchés 
3 c. à table (45 mL) de farine 

1 boîte (10 0z/298 mL) de bouillon de beuf 
condensé 

1 boîte (10 0z/298 mL) de bouillon de poulet 
condensé 

1 tasse (250 mL) de lait écrémé en poudre 
1/2 tasse (125 mL) d'eau 

Croûtons beurrés 

1 1/2 tasse (375 mL) de fromage Suisse 
Canadien râpé 

2 c. à table (30 mi) de fromage Parmesan 
Canadien râpé 


_— 
OLA à 


Servez une salade avec votre soupe; vous avec là 
2 ton délicieux et complet, une bombe de cal- 
cium 


Faire fondre le beurre dans une grande cas- 
serole; y faire sauter les oignons jusqu'à ten- 
dreté. Incorporer la farine. Incorporer graduelle- 
ment les bouillons condensés de boeuf et de 
poulet. Cuire à feu moyen, tout en remuant, 
jusqu'à ébullition. Réduire la chaleur, couvrir et 
laisser mijoter 15 min. Mélanger le lait écrémé 
en poudre et l'eau. Incorporer à la préparation 
d'oignons. Verser la soupe dans 4 bols à soupe 
à l'épreuve de la chaleur; garnir de croûtons 
beurrés. Mélanger les fromages Suisse et 
Parmesan; saupoudrer sur les croûtons. 
Déposer les bols sur une plaque et faire griller 
jusqu'à ce que le fromage soit fondu et légère- 
ment bruni. Donne 4 portions. 
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À propos de votre déclaration de revenus de 1990. 


«(jeu foi ai j'a du qustions ?» 


Consultez d’abord votre Guide d'impôt. 

Il vous indique, étape par étape, comment 
remplir votre déclaration. Si vous avez 
encore des questions, vous pouvez télépho- 
ner ou vous rendre à différents endroits 
pour obtenir de l'aide. 


«À qui peut-on 
téléphoner ? » 


Vous pouvez communiquer avec les gens 
de Revenu Canada. Votre appel sera plus 
facilement acheminé avant 10 h ou après 
14 h. De plus, les heures de service sont 
prolongées jusqu’à 20 h, du lundi au jeudi, 
du 25 février au 30 avril. Il existe aussi 

un système électronique de renseignements 
par téléphone, appelé S.E.R.T.,, pour les 
questions d'ordre général. Pour connaître 
tous les services offerts et les numéros 

de téléphone dans votre région, consultez 
votre Guide. 


« Quels autres services 
sont offerts ? » 


Vous pouvez obtenir des guides, des for- 
mules et des renseignements auprès de 
centres saisonniers d'aide fiscale situés 
dans des endroits faciles d'accès. Les 
heures d'ouverture et les adresses sont 
annoncées dans votre journal local. 

De plus, vous pouvez emprunter une 


bande vidéo intitulée « Votre déclara- 
tion, étape par étape », dans les biblio- 
thèques publiques et à votre bureau 

de district d'impôt. 


«Y a-t-il des services pour 
les personnes qui ont besoin 
d’une aide spéciale ? » 


Revenu Canada travaille avec des orga- 
nismes communautaires et des bénévoles 
pour aider les gens qui ne peuvent pas rem- 
plir leur déclaration eux-mêmes. Si vous, 
ou:quelqu'un que vous connaissez, avez 
besoin de l’aide d'un bénévole, communi- 
quez avec un agent des Affaires publiques 
de votre bureau de district d'impôt. Les 
malentendants utilisant un appareil ATS 
peuvent aussi téléphoner sans frais. De 
plus, des guides enregistrés sur bande audio 
et des guides à gros caractères d'imprime- 
rie sont offerts aux malvoyants qui en font 
la demande, 


«Et si j’ai d’autres 
questions ? » 


Consultez d'abord votre Guide. Vous y 
trouverez les réponses à la plupart de vos 
questions. Si vous avez encore des ques- 
tions, communiquez avec votre bureau 
de district d'impôt et parlez-en aux gens 
attentionnés de Revenu Canada, Impôt 


Des gens attentionnés 
pour répondre à vos questions. 


Revenu Canada 
impot 


E+E 


Revenue Canada 
Taxation 


Canada 
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AVOCATS- 


NOTAIRES 


Antoine 
Fréchette 


Avocat-notaire 


Antoine G. Fréchette B.A. 
CERT. ED. LL.B. 


155, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G2 


Tél.: 231-1333 
Fax: 237-0998 


DENISET, JOURDAIN ET BOILY 
Avocats et notaires 


Me Pierre Deniset, B.A., LL. B. 
Me Guy Jourdain, LL. B. (Montréal), 
LL. B. (Manitoba) 

Me Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 


202, boul. Provencher, bur.:200 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 
Téléphone: 235-1378 
Télécopieur: 233-9762 


LAURENT-J. ROY CR. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 371 


TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


Alain J. Hogue, 


Barreau Man./Sask. 
de 


Hogue 
e 


Kushnier 


AECUALIS CORAM LE GE 


Place Provencher 
194, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 
N° de FAX: 233-2689 


ROBERTSON SHYPIT 


Léandre G. Buissé, BA. B.S.W. LL. B. 
Avocat Notaire 


Meadowood Prolessional Group 
202-1555, chemin Si-Mary's, 
Winnipeg (Manitoba) R2M 3W2 
{au sud du Centre d'achat St-Vital) 


Tél.: (204) 257-6061 Fax: (204) 254-7183 


TEFFAINE, 
LABOSSIERE, 


Avocats et Notaires, 
Rhéal E. Teffaine, c.r. 
Denis Labossière 
Mary-Jane Bennett 
Léo. V. Teillet 


Avocat-conseil 
Laurent G. Marcoux, c.r. 
Robert. Bétournay 


185, boul. Provencher, 
pièce 201, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 4B3. 
Téléphone: 233-4359. 
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St-Anthony’s 
Books & Church 


Supplies 
283, al Taché 
St-Boniface (Ma (Manitoba) 


233- 1480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


ENTREPRISES NOËL 


Secrétariat, traitement 
de texte, imprimante 
au laser, traduction, 
photocopies. 


Du nouveau!!! 
Service de FAX: 
422-8378 


Service rapide et de 
qualité. Contactez 


Claire au: 422-5750 
422-8574 (rés) 


Guy au 231-0435 


service de secrétariat 
(français et ) 
+ traitement de textes “Vaciiogrephie 
de textes, lettres et travaux universitaires 
+ rapports financiers 


Tél.: 888-4530 


PELLAND CATERING 
Traiteurs: Met" Re er ig 
pen 3m so 
1, boul, Provenc 
Soit éontace Mantobo) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 


Foly 
Dansper 


256-5869 256-2564 
Personnel tout à fait expérimenté 


UNCLE JERRY'S CATERING 


Nos spécialités: 
Mariages — Banquets 
Petites et grandes réceptions 
2 salles disponibles 


Venez donc manger chez 
nous, au 200, rue Masson 


Jerrv: 237-3527 ou 255-5298 


AVOCATS- 
NOTAIRES 


François Avanthay 
LLB. 


Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: : 233- 5029 


Aikins, MacAulay 
x Thorvaldson 
Marc M. Monnin 


Richard J.F. Chartier 
Avocats et Notaires 


30e étage Téléphone: 


360, rue Main 957-0050 
Winnipeg (Manitoba) Télécopieur: 
R3C 4G1 957-0840 


MÉTIERS OPTOMÉTRISTES 


Dr Keith Mondésir 
Optométriste 


+ Examen de la vue 
+ Lunettes ajustées 
e Verres de contact 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


D'R)J. Lecker 
Dr MN. Lecker 


Optométristes 
Examen de la vue 
2° étage, édifice 264, av. Portage 
Téléphone: 943-6628 


D' Denis R. Champagne 


Opto s 
212, avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 224-2254 


Dr E.M. FINKLEMAN 
et 
D' GÉRALD GARAND 
Optométristes 


210 Avenue Building 
265, avenue Portage 
Winnipeg 


Tél. 942-2496 


Examen de la vue et lunettes ajusiées 


MÉTIERS 


Albert Péloquin 


préparation de déclarations d'impôt personnel 
par ordinateur, 8 ans d'expérience 
22, baie Wittshire,parc Windsor 


PE. 


BeunET 
CMonumendi- 
Troisième génération 


e TRADITIONNEL 
°+ RELIGIEUX 

+ HISTORIQUE ET 
+ CONTEMPORAIN 
G 2 


L'ART COMMÉMORATIF 
PERSONNALISE 


405, av. Bertrand 
233-7864 


«Au service des franco- 
manitobains depuis 1910...» 


Service 
de conseiller 


Centre de counselling 
et de croissance 


Service confidentiel 


Nos thérapeutes: 
Gilles Beaudry, Inge Kirchhoff 
Leslie Malcolmson, Lyne St-Pierre 
Edmond Timmerman 
- Thérapie individuelle, 

couple et familles 
- sessions de groupe 


261, rue DesMeurons 
237-8295 


Nous pouvons oeuvrer à l'inté- 
rieur de plans d'assistance aux 
employés. (PAE) 


COMPTABLES AGRÉÉS 


| comptables agréés 
consultants en affaires 
Vous offrant la gamme complète de services professionnels sn 
+ fiscalité + vérification et comptabilité « 
+ planification pour la TPS + 
+ consultation informatique et financière + 


Associés 
André G. Couture.c.a Gabriel J. ForesLf.c.a 
Raymond A. Cadieux.c.s. Gérard H. Rodrigue.c.a 


Couture 
Forest 
Cadieux 


Coopers 
&Lybrand 


L. 
[BDO 
GUENETTECHAPUT Comptables agrées 


ASSOCIES: ADJOINTS: 
Lucien Guenette, C.A. Maurice Morissette, C.A. 
Arthur Chaput, C.A. Raymond Desrochers, C.A. 
Gilles Chaput, C.A. Richard Senez, C.A. 

André Blondeau, C.A. Russell Paradoski, C.A. 

< James Doer, C.A. 

Gérald Schaubroeck, C.A. 

Paul Prenovault, C.A. 

Maurice Fillion, C.A. 


Principaux 
Gérald C. Labossière.c.a. Donald H. Smith.c.a 


2300. édifice Richardson 
Lombard 


1. place 
re (Manitoba) Je: En 956-0550 


204) 944-1020 


Conseillers en 
Run Se,  … WARD ° SR administration 
ASSOCIÉS: ADJOINTS: 


Elizabeth Sweatman, M.C.P. 
Rachel Massicotte 


Charles Gagné, M.P.A. 
Georges Picton, C.G.A. 


INTERNATIONAL 
262, rue Marion, Winnipeg (Manitoba) R2H OT7 
Téléphone: (204) 233-8593 Téléfax: (204) 237-0134 


ASSUREURS 
Agence d'assurance 
Aurèle Desaulniers 
11 Assurances Ve | N  («987) 
a Forest Îlée 


390-B, boulevard Provencher 
«Rassurez-vous chez nous» 


Téléphonc: 233-4051 
l’our tout service d'assurance 
e Vie + Maladi 
Vos courtiers: eo 
Claude Forest 
Michèle Gosselin 


Assurance voyage - Ferme-RRSP 
160, rue Marion 237-8434 


BINDER 


Joel Desaulniers 
René Desaulniers 


RAA: 
AUROPA 


SERVICE COMPLET PIONEER L IFE 
D'ASSURANCES ERy RANCE C& 


BALCAEN-VERMETTE Lucien NAYET, agent 
INC. C.P. 401, Saint-Pierre-Jolys, ROA 1VO 


Je peux vous aider dans vos 
recherches de solutions financières, 
assurance- vie, retraite, etc. Aucune 

obligation. Composez le 235-1759 ou 
le 433-7899 (à frais virés) 


1063, Autumnwood 


AUTOPAC 


Adressez-vous à Maurice 0 


Pél: 257-4134 


ul mile 


GUS PAINCHAUD 


assurances 
+ vie + aulo * incendie * etc. 
111, rue Marion, Saint-Boniface 
Tél.: 233-5242 ou 233-2828 


AGENTS 
D'IMMEUBLES 
ns L'immobilière de 


St. Pierre Reolty Ltée 


Boîte postale 339 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 
Téléphone: 433-7899 
ferme + résidence + chalet 


lots vacants - loisirs + chasse 
tous genres de commerce, eic 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 


614, rue Des Meurons 
Saint-Boniface 
Ï éléphone 233-8997 


e Bingo chaque lun, mer 
jeudi et ven. + Jeu de quilles 


sept jours par semaine * Salle 


de banquet + Bar et salle à 


manger + »pectacies [ous les 


Tin 


